Toppaon EAAAAAY - TOAQNIAY

NOMOZX YII’APIO. 1939/1991"
(PEK 37 /13-3-91/1.A")

Kvpmon Xvpeoviag petald tov Kopepvijoemv g EAlnviking Anpokpotiog kot g Aoikig
Anpoxkpartiog g [ohwviag yia v amo@uyn TS STANG QOPOAOYINS AVAPOPIKE PE TOVS POPOVS
E1600NNOTOS KO KEQUAiov.

O MPOEAPOX THX EAAHNIKHX AHMOKPATIAX
Exdidope Tov akdiovbo vopo mov yneice n Bovin:
ApBpo mporTo

Kvpovetar kat €get v 10y0 mov opilel to apbBpo 28 map. 1 Tov Zvvtaypatog n Zopewvio petad tov
KvBepvnoewv g EAAnvikng Anpokpartiog kot g Aaikng Anpokpartiog g [olmviag yio v amoguyn
™G OWTANG POPOLOYIOG OVOPOPIKE LE TOVG POPOVS EIGOSNUOTOS KOl KEPOUAOIOV TOV LITOYPAPNKE GTNV
AbMva otig 20 NoeguPpiov 1987, tng omoiag to kelpevo 6€ TPOTOTLO GTNV EAANVIKN KOl OyYAIKN
YAOOOoO €Yl G EENG:

H KYBEPNHXH THYX EAAHNIKHY AHMOKPATIAX KAI
H KYBEPNHXH THX AAIKHX AHMOKPATIAY THX I[IOAQNIAX

EINIOYMQONTAX va cuvayouv pio Zopeovia yio tnv aro@uyn g SuANng goporoyiog avopopikd
LLE TOVG POPOVG EICOONUATOC KOl KEPAAAIOV.

XYMOQNHXAN TA AKOAOYO®A:
ZYMOQNIA
METAEY THX KYBEPNHXHY THX EAAHNIKHY AHMOKPATIAX
KAI THE KYBEPNHIHX THE AAIKHE AHMOKPATIAY THE IIOAQNIAZ
I'TA THN AIIO®YT'H THX AITITAHYE ®OPOAOI'TAX
ANAODOPIKA ME TOYX ©®OPOYZX EIZOAHMATOZ KAI KEQPAAAIOY

ApBpo 1
Iedio epappoyng

! Avakoivwon: To Ynoupyeio sEwTEPIK®Y avakovvel 0TI, oTIG 29 AuyouoTou 1991, é\aBe xwpa oTn BapooBia n
avtalayn Twv eyypapwv ENKUPWOEWG TNG ZUNQViag PeTall Twv KuBepvnoewv Tng EAAnvIKNAG AndokpaTiag kai
™G Adikng AnyokpaTiac Tng MoAwviag yia Tnv anoguyn TnS dINANC popoAoyiag avaPopikd PE Toug PpOPOUG
£1000APATOC KAl KEPAAdiou Mou unoypapnke atnv Aeriva oTic 20 NoguBpiou 1987.

H napandvw Zupgavia n onia kupAwdnke pe To un apiB. 1939/1991 Nopo nou dnuooieUTnKe aTo un' apiB. 37
®UMo Tng Eenuepidag Tng KuBepvioewg Teuxog A Tng 13 Maptiou 1991, 6a TiBei o€ 10xU, oUM@WvVa PE TN
O1GTa&n Tou apBpou 29 nap. 2 autng, Tnv 28 ZenTeuPpiou 1991,



H mapodoa Zvpeovio epappoletor oe mpdommo mov €ivol KATOKOL Tov €vog 1N Kot Twv 000
Sopporiropevov Kpatov.

ApOpo 2
KoAlvrtopevor opor

1. H mapovca Zvpeovia epapudletal 6tovg @Opovs EIG00MUOTOC Kol KEQOANIOL OV emiPaAlovTal
Yo Aoyoaplacpd evog amd to Xvpporiopeva Kpdtn 1 tov ToMTIKOV DTOSPECEDY 1] TOV TOTIK®V
apyav ovtov, aveEdptnta omd Tov TpdTOo oL EMPAALOVTAL.

2. ®Hpot e1000MpuaTog Kol Keparaiov Bewpodvtal 6Aol ot POpol Tov eMPAAALOVIOL GTO GLVOMKO
€I0O0MUO, O©TO OULVOMKO KEQOAOWO, 1 O€ oOToyeld TOL E€000MUATOS 1] TOVL  KePaAaiov,
CLUUTEPIAAUPAVOUEVOV TV GOP®V OV EMPAAAOVTOL GTNV OEEAELN TOV TPOKVATEL A0 TNV EKTOINOT
KvnNmg M oaxivntng mepovoiog kabmg Kot tov eopwv el g vrepadiag mTov TPOKVMTEL ATO TNV
VAT oM TOL KEPAANIOL.

3. O1 Opotl 6T0VG OO0V EPaPUOLETOL 1] TAPOVGH ZVUP®Via Elvar:

a) otv EALGSa:

1) 0 POPOC E1GOIMUOTOG KO KEPOUAOIOV TV PUCIKAOV TPOCHTMYV,

2) 0 POPOC EIGOONUATOG KO KEQPUANIOV TOV VOUIK®OV TPOCHTMYV,

3) 1 €16QOopa YO TIC EMYEPNOELS VOPEVONG KOl OTOYETELONG, TOV LIOAOYILeTal 6TO AKAOAPIOTO
€1600M1aL oo 01KodOUES (0T0 £ENG avapepOUEVOL G «EAANVIKOS pOPOSY).

B) omv [MoAwvia:

1) o opog eicodnpatog (podatek dochodowy),

2) 0 pOpog pcHov ko nuepopicdiov (podatek od wynagrodzen),

3) 0 €&1o0ppomNTIKOS POPOG PLGIKAOV TPOGMOTWV Yo ELGOONHATO omd eBovg Kot eEEOIKEVIEVES
KaAMépyeleg (podatek wyrownawezy),

4) o aypotikdc popog (podatek rolny),

5) o @opog axivning meprovoiog (podatek od nierthpsionopsi), (oto €&Mg ovapepdpeEVOl ©C
«IToAwvikog POpog»).

4. H Zvppovio avt epappoletal eniong 6€ 0TOIOVGONTOTE TOVTOCTLOVS 1] OVCIOONS TOPOLOLOVG
@opovg mov emPdArovror omd kabe ZvpPoaAilopevo Kpdtog petd v nuepounvio vroypoens e
Tapovoos Zupeoviag emnpodcheta N avii TOV VEIOTAUEVOV EOPOV Ol OO0l AVAPEPOVTOL GTOV TAPOV
apBpo. Ot appddieg apyés twv Zvpparropevov Kpotov 0o yvootorotodv n pia 6ty GAAN onolodnmote
ovoLOON peTaforr) mov Exet enéABel otV avtictoym Poporoyikn vopobesio Tovg.

ApBpo 3
I'evikoli opropoi

1. T Tovg oKomOvE NG Tapovoag ZouPacnc, ektdg edv To Keipevo opilel dtopopeTikd:

a) O opog «EAAGda» onupaiver v EAAnvikn Anpoxpatios Kot OTOV YPNOLUOTOLEiTOL HE TN
YE@YPOQIKN NG évvola, onuaivel To €0agog ™S EAANviKNg Anpokpatiog Kot omoladnmote TePLoyn
mpookeipevn oto ywpikd vooata g EAAnvikng Anpoxportiog péca oto omoio pmopel va aokel ta
dkadUATA TS, SLUPWVO Le TOo AteBvég Aikato kat tn vopobeoio g avagoptkd pe v e&gpevvnon Kot
EKUETAAAEVOT) TOV PLGIKAOV TOPMV TNG VPAAOKPNTIONG KOl TOV VIEIAPOVS TNG.

B) O 6pog «ITorwviay onuaivel ) Adikn Anpoxpartio ¢ [ToAmviag Kat, 6tav ypnoomoteiton pe
YE@YPOPIKN TNG €vvola, onuaivel To £dapog g Adikng Anpokpatiog g [loAwviag kol omowadnmote
MEPLOYN TPOOKEIPEVT] oTO YOPKd Voot TG Adikng Anupokpatiog ¢ [ToAwviag péca oto omoio M



Aotk Anpoxpartio g [oAwviog pmopet vo aokel ta SikadUOTA TNG, COUP®VO. pe To AteBvég Alkato
Kol T vopoBesio TG avaeopikd pe TNV €E£EPEDVNON Kol EKUETAAALELCT] TOV QUOIKAOV TOP®V TNG
VEOAOKPNTOOG KOl TOL VITEOAPOVS TNC.

v) Ot 6pot «Zvpporropevo Kpdrtogy kot «to dAro Xoppairopevo Kpdtogy onuaivouv tqv EALGSQ 1
v [Holwvia 6mwg To Keipevo amartei.

0) O 6pog «vuINKooC» onuaivel OAL To PLOIKE TPOGHTO To. Omoie £xovv TV Bayévela evog amd To
YopParropeva Kpdtn kot 0ho to VOUIKA TPOGOTO, TIG TPOCMMIKES ETUIPEIEC KOl TIS EVMDGELS TTOV
OTOKTOVV TO VOLIKO TOVG KOOEGTMG 0td TOVS VOLOLG TTOV 16YVOVY G€ £val amd To ZopPairopeva Kpdrn.

€) O 0pog «mtpOcOTO» TEPIAAUPAVEL TO PLGIKO TPOCMOTO, TNV ETOPELN KOl OTOIOONTOTE AAAN Evmon
TPOCOTMV.

ot) Ou Opor «emyeipnon tov evog Zvpporropevov Kpdtovg»y ot «emiyeipnon tov dAAov
YvpParropevovr Kpdatovgy vmodniovdv avtictoyo emtyeipnorn mov dedyetor and KATOKO Tov €vOg
YvpParropevovr Kpdtovg kot emyeipnon mov deEdyetar amd KATOKO TOv GAAoL XvpPaAiopevov
Kpdrovg.

£) O 6pog «eToupeion onuaivel omolONTOTE ETOUPIKY] LOPEY| 1] OTOL00NTOTE VOUKO TPOCOTO TO
omoio £yel TNV 10100 POPOAOYIKT LETOYEIPIOT LE TNV ETALPELQL.

N) 0 0pog «debvelg peTAPOPES) ONUOIVEL OTOLNONTOTE UETOPOPA HE 0EPOCKAPOS TO OmOio
EKUETOAAEVETOL EMyElpn oM TTOL €xEL TNV £dpa TNG TPOYUATIKNG TNG O1evBuvong 6 éva ZopPariidpuevo
Kpdtog 1 pe mhoio mov €xet tov 10mO VnoAdynong tov oe éva ZvpPoriduevo Kpdrtog 1 eivan
€QOJGHEVO amd TO v AOY® Kpdtog pe mpocwpivd voutidlakd £yypoea, €ktdg ov to mAolo 1 10
0EPOOKAPOG EKTEAEL HPOUOAOYLO OTTOKAEIGTIKG LETAED onpeiwv Tov dAlov ZvuParrdpevov Kpdtoug.

0) 0 6poc «appdoO apyN» oNUaiveL:

1) v nepintwon g EALGSag, Tov Youpyd Otkovouk®v 1 €£0061000TNIEVO OVTITPOCHOTO TOV,
2) Ty mepintwon ¢ [Holkwviog tov Yrovpyd Otkovopuk®dv 1 €£00G1000TNHEVO OVTITPOCHOTO
TOL.

2. Ocov apopd v epapuoyn e Zupeoviag avtg and éva Zopparropevo Kpdrog, kabs 6pog mov
dev kabopiletar og avtv Ba €xel TV £vvola Tov £xel COHLPMOVA LE TOVG VOLOLS Tov Kpdtovg autov Toug
OYETIKOVG LLE TOVS POPOVG TTOV ATOTEAOVV TO OVTIKEILEVO TNG ZVUP®VING.

ApOpo 4
®oporoykn KaToKia

1. Tha tovg oKOmMOVUE NG MAPOVLGOS ZVUPMOVIONG, O OPOG «KATOKOS TOL €vOG ZUUPBOAAOIEVOL
Kpdrovg» onuaiver 1o mpdcsono mov, copue®va Pe Tovg vOpovg avtod tov Kpdtovg, vrdketton og
@oporoyia oe avtd AdY® kotowkiog M Spovie Tov 1 TOmoL JoiKNoNG TV EMYEPNLUATIKOV
dpacTNPOTATOV TOL 1 AoV Tapopows Oong kprmpiov. AAAGL 0 0poc avTdg dev mepLhapPdver
0mo10dNTOTE TPOCHOTO TOL (oporoyeitar oto Kpdtog avtd, poévov Ocov a@opd €LGOOMUN TOV
nmpoEpyeTol amd mnyEg péoa 6’ avtd 10 Kpdrog 1 kepdiawo mov Ppicketat o€ avtod.

2. Av, oopoova pe Tig datdéelg g mapaypdeov 1 Tov Tapdvtog apbpov Eva LoIKd TPOS®TO givat
KATOKOG Ko Twv 000 ZvuParrdpevov Kpatdv, tdte  vouikn tov katdotaot kKabopiletor g e€Ng:

0) Ocwpeiton 6T glvarl katowog Tov Kpdtovg 6to omoio dtobétel poviun owoyevelokn eotia. Av
dwbéter pdvun owoyevelakn eotia kol ota 0Vo Kpdn, Bewpeitan kdrokog tov Kpdrovg pe to onoio
TN PEL GTEVOTEPOVG TPOCMOTIKOVS KOl OIKOVOULKOVG 0EGLOVG (KEVTPO LOTIKMOV GUUPEPOVIMV).

B) Av to Kpdtog 6to omoio €yl 10 KEVTPO TV {OTIKAOV GUUPEPOVIMY TOL dev Umopel va kaboploTet,
N av dev JBETEL LOVIUN OIKOYEVELOKT] €0TIOL 0€ KOvEVO amd To. dVO KpAtr, Bempeital KATOKOG TOV
Kpdrovg 610 omoio éxet v cuvnOn dtapovn| tov.



v) Av €xel ovvnOn dwapovn kot ota dvo Kpdtn 1 oe Kavéva amd avtd, Bewpeitar KOTOKOG TOV
Kpdrovg Tov omoiov givan vankoog.

0) Av 1 VOLIKN] KOTAGTOON £VOG PLGIKOD TPOCHTOV dgV gival Suvatd Vo, TPOCIOPIoTEL COUP®VA LIE
TIC LTOTOPAYPAPOVS o' EOC V', N ApHOdLES apyES TV ZvuParidpevov Kpatov Ba puBuilovv to 0éua pe
apolfaio cupemvia.

3. Av, ocOpp®Va LE TIG OOTAEELS TNG Topaypapov 1 Tov Tapdvtog apbpov, Eva TPOG®TO, EKTOC Omd
QLOIKO TPOcOMO, elvar KATOKOG Kol TV 000 ZvuPailopevov Kpatov, t0te 10 mpOGOTO 0VTO
Bewpeitar kdTotkog tov Kpdtovg, oto omoio Bpicketal 1 £dpa TG TPAYUOATIKNG O101KNOTG TOV.

ApBpo 5
Moévipn gykatdotaon

1. T T0VG GKOTOVG TNG TOPOVGAS ZVUE®VIOG, O OPOC «UOVIUN EYKATAGTAGT) ONUOIVEL Evav
KoOOPIoUEVO TOTO ETMYEPNUOTIKOV JPACTNPOTHTOV HECH TOV OToiov Ol gpyacieg Tng emyeipnong
deEdyovtar ev OA® M €V PEPEL.

2. O 6pog «udvun £YKATACTACT TEPIAAUPEVEL KUPIMG:

a) £0pa O101KNoNG

B) vrokatdoTnua

Y) Ypageio

0) epyoctdclo

€) EpYACTNPLO

oT) opuvyeio, mnyn merpelaiov 1N aepiov, Aatopeio 1 omorodNTote GAAO TOMO €EOPLENG PLOIKAOV
TOP®V.

3. 'Eva gpyotd&io 1 éva €pyo KATOOKELNG 1] EYKATACTACTG GUVICTA LOVIUY EYKOTAGTOON HOVOV €0V
dwpkel meptocoOTEPO amd evvéa pnvec. Eykotdotaon 1 KOTOGKELY] MOV YPNOUOTOLEITOL Yot TNV
e€epelivon PUGIKMOV TOP®V AMOTEAEL HOVIUN €YKaTAoTOON UOVO €9 OGOV dlopkel TePocOHTEPO Ao
TPELG UNVEG,.

4. AveEoptita and T1g dTaéelg v mapaypdomv 1, 2 kot 3 Tov Tapdvtog apbpov, 0 OPOG «UOVIUN
eykatdotaon» o Bewpeiton 0TL TEpAaUPhver:

0) TN YPNON EYKATUOTACENDV OMOKAEICTIKA Yo TNV amobrkevon, ékbeon 1N mapddoon ayabov M
EUTOPEVUATAOV TOV OVI|KOVV GTNV ENLYEipNoN,

B) ™ dwpnon amobEpaTog ayabdv 1 EUTOPELVUATMOV TOV AVIIKOVY GTNV EMYEIPNON OTOKAEIGTIKA
Yo TNV amodnkevon, £ékbeon 1| Tapdooon,

v) ™ Swtpnon amofERaToc ayad®dV 1| EUTOPELUATOV TOL OVIKOLV GTNV ENLXEIPTON OMOKAEICTIKG
pe okomd v eneepyosio and GAAN enyeipnon,

0) ™ JwTpnon KoOOPIGUEVOL TOTOV EMLYEPNUOTIKOV OPUCTNPLOTITOV OTOKAEICTIKA TPOS TO
oKOTO NG ayopds ayafmv, ELTOPELUAT®V, | GLYKEVIPWOGNG TANPOPOPIDV, Y10 TNV EXLXEIPNON,

€) ™ dwtnpnon KabopioUEVoy TOTOV EMYEPNUOTIKOV dPACTNPIOTHTOV OTOKAEICTIKA LE OKOTO TN
SWENCT TOPOYN TANPOPOPLADYV, ETICTNUOVIKY £pELVAE 1| TOPOUOLES dPACTNPLOTNTEG Ol OTOIEG EYOLV
TPOTOPACKELAGTIKO 1| EMPoNONTIKS YopaKTNPO YO TNV EMLYEIPNON,

6T) T JwTPNon KoBOPIGUEVOL TOTOL EMYEPNUOTIKOV OPOCTNPLOTNTOV OTOKAEICTIKA Y00 TN
de&aymyn omolovdNmote GLVIVACHOD OPUCTNPLOTHTM®V TOV HUVIHOVEVLOVTAL GTIS VIOTAPAYPAPOVS o
€m¢ €' Vo Tov 6po OTL M OAN dpacTNPOTNTA TOV KABOPIGUEVOL TOTOL M ATOPPEOLCA OO OVTOV TOV
oLVOLOCUO ElVaL TPOTAPUCKEVAGTIKOV 1 EXPONONTIKOV YOPAKTHPO.

5. AveEdptra amd TS dTdEelg TV mapaypdemv 1 kot 2 tov mopdviog apBpov ocdkig Eva
TPOCHOTO, TANV TNG TEPMTOGEMS TOV AveEAPTNTOL TPAKTOPA Y10l TOV 0010 £PAPUOLETOL 1] TAPAYPOAPOG
6 Tov TaPOVTOG APHBPOL Evepyel Yo AoyoplaGHO oG ETLyEipNoNg Kal £xEL TNV €£0VGLOOOTNON TNV OToin



EVOOKEL CLOTNUATIKA Vo GLVATTEL GLUPOANLO GTO dvopa NG emyeipnong néoca og éva and to Kpdrn, 1
emyeipnon avt Oswpeitar o0t €yer povyun eykatdotaon oto Kpdtog avtd avoeopikd pe TIC
OPACTNPLOTNTEG TOV UVOAUUPAVEL TO TPOCMOTO ALTO Yo TNV EMYEIPNON, EKTOC EAV Ol OPUCTNPLOTITEG
TOV TPOCOTOV VTV Teplopiloviarl og ekelveg mOL PVMUOVEDOVTOL GTNV TTAPAypaPo 4 Tov TapPdHVTOG
GpBpov, otr omoiec, €0t KOl €AV ACKOOVTOL HECH €VOG KOOOPIGUEVOL TOTOL EMLYEPNUOTIKOV
dpacTnpoTNTOV, 0V KaB1oToHV TOV KOOOPIGUEVO LTOV TOTO HOVIUY EYKATACTOON KOTA TIC OLUTAEELS
™G TOPAYPAPOL OVTYG.

6. IIpocwmo mov 01e€dyel OpacTNPIOTNTEC AVAPOPIKA HE TNV €EEPEVLVNON N EKUETAAAEVOT TNG
VOOAOKPNTHOAG KOl TOV VIEIAPOVS TOV KOl TOV PLGIKAOV TOV TOpwV 6€ éva Zupuparidpevo Kpdrog, Ba
Bewpeitan 0Tt d1e&dryetl eumdplo PEGM piog LOVIUNG EYKOTAGTAONS GTO KPATOG QVTO.

7. Mia emyeipnon dev Bewpeitar 0TL £xel poOVIUN eykotdotacn o€ éva ZopPoiiopevo Kpdtog amhd
Kol povo emedn oweldyst epyacieg oe avtd 10 Kpdrog péow pecitn, yevikod aviumpOCOTOL UE
mpounfela 11 0moloVINTOTE AALOL AVEEAPTNTOV TPAKTOPQ, EPOCOV TA TPOGHOTA OVTA EVEPYOLV UECO
oto cuvnon Thaico ™S dpacTNPLOTNTAS TOLG.

8. To yeyovdg 6t etarpeio mov givor kdtoucog Tov evog ZvpPariopevov Kpdatovg eréyyet | elEyyeton
amd etapeio TOv givar kdTokog Tov dAlov ZvpPfoirdpevov Kpdrovg 1 die&dyetl epyacieg o avtd 10
dAAo xpdhtog (gite péow povyung eykotdotoaong eite pe GAAo tpdémo) dev umopel avtd Ko pPdvo va
kaBiotd v kabepio amd T1g eToupeieg LOVIUN £YKATAGTOONG TG OAANC.

ApOpo 6
Ewcoonpa andé axivitn meprovoio

1. Ewo6ompa mov amoktdton amd Kétotko Tov £vog ZupuParropevov Kpdrovg and akivintn meprovcio
(ovumeptAopPavopréVoy Kot TOV E1G0ONUATOS OO YEMPYIKN 1 OAGIKY| OpacTnPLOTNTO) TOL PPicKETOL GTO
Ao ZopPariropevo Kpdrog, uropet va poporoyeiton 6°avtd 1o dAro Kpdroc.

2. O 6pog «oxivnn meprovoion £xel oty mTopovoa Zvuemvio v évvota 1 ontoia Kabopileton pe
vopobBeaio tov XZvuPaiiopevov Kpdrtovg oto onoio Ppiocketar avty n meplovoic. O 6pog 0nmoINTOTE
nepriapPdvel teprovoia mapemodpevn (Property Accesory) g axivg meprovoiag, (o Kot EEOTAICUO
OV YPNOLLOTOOVVTAL OTN Yempyioh Ko oTn dacokopio, dkoidpate oto omoio epapuoloviol ot
Jwtaéelg ¢ yevikng vopobBecsiog ywo €yyelo wwoktnoia, emkaprmic o€ akivimn mEPOVGio Kot
dikoudpato ond o omoio. amoppEéovy TANPOUEG UETAPANTEG N KABOPIOUEVEG MG OVTAAAAYLO Yol
eKUETAAAEVOT, 1 YO TO OWKOI®UA EKUETAAAELONG, UETOAAELTIKOV KOLTACUATOV, TNYOV KOl GAA®V
(QULGIKOV TOP®V, TAOL0L, TAOIAPLN KO OEPOTAAVA OE BE®POVVTOL MG AKIVITN TEPLOLGIOL.

3. Ot dwtd&erg g mapaypdeov 1 tov mapdvtog dpbpov epapudloviatl 6To EIGOIMLN TTOL TPOEPYETOL
amo TV dueon xpnon, ekpicfwon 1 omoldNmoTe AAAN LOPPN XPNONG TNG AKIVITNG TEPLOVGING.

4. O1 dwtdéelg v mopaypaemv 1 kot 3 tov mapdvtog dpbpov epappolovtar eniong 6To 160N
Ao oKivnTn TEPLOVCIN LING EMLYEIPNONG KOl GTO €GO OO OKIVNTN TEPLOVGIN TOL YPNCLUOTOLEITOL
Y TV doknon un eEapTNUEVAOV TPOSOTIK®OV LI PECLAOV.

ApBpo 7
Képon emyeipfoccov

1. Ta k€pdn emyeipnong tov evog Zopparridpevov Kpdrovg poporoyodviar pdévo oto Kpdtog avtd,
ektoc av m emyeipnon Swe&hysl epyacieg oto GAAo ZvpuParropevo Kpdrtog péom pdg puoévyung
gykatdotaong 6° avtd. Edv m emyeipnon oweldysl gpyociec xoat’avtdv tov TPOMO, TO KEPOM TNG
emyeipnong umopel va poporoyovviol 6to aAro Kpdtog, oAAG LOVo G TPOg TO TUMLO QLTMV TO 0010
TPOEPYETOL OO TN LOVIUN QT EYKOTACTOGT).



2. Tnpovpévev tov dtutdéewv g Tapaypdeov 3, Tov Tapdvtog dpbpov edv pio emtyeipnon Tov evog
YvpParropevor Kpdtovg dedyer epyacieg oto dAdo ZvpPoridpevo Kpdrog péow poviung
gykatdotaong o avtd, tote oe KabBéva omd to XZvpPoridpeva Kpdtn amodidovtar otn poviun
gykatdotaon to KEPON mov vroAoyileTton 4Tl Bo TPAYHATOTO0VGE, OV QLTI NTOV L0 OPOPETIKY| KO
avegaptn emyyeipnon mov acyoreitol pe TV 1010 N LE TAPOUOL OPAGTNPLOTNTO KAT® omd TIS {O1EC 1|
ToPOUOIEG GLVONKEG Kot oL evepyel telelwg ave&aptnto amd v emyeipnon ¢ onoiog amotelel
pUOVIUT €YKATAGTAOT).

3. Koatd tov xoBopiopd tmV KEPOMV MG HOVIUNG E€YKATACTAONG apopovvtal to ££0da,
ocoumeptlapupovopéveoy Kol TOV  SOIKNTIKGOV — KOL  YEVIKOV  O)EIPLOTIKOV — €£00®V, OV
TPOYLOTOTOLOVVTOL KATO TOVG GKOTOVS TG LOVIUNG eyKatdoTaong gite 6to Kpdtog 610 omoio Bpioketan
N poévVIUN eykaTaotoon ite aAL0D.

4. E@’ 6cov ovvnbiCetar ¢’ éva ZvuPariropevo Kpdtog ta képon mov mpoépyovtal amd KAmolo,
péviun  eykatdotaon vo kKobopilovronw pe Pdon TOvV KOTOUEPIGUO TOV GUVOAMK®OV KEPODV 1TNG
emyeipnong ota dPopo TUHATE NG, Ol JaTAEELS TG Tapaypdeov 2 dev gumodilovv KaboAoL TO
Kpdrog avtd va kabopilel ta poporoyntéa kEPON L’ aTOV TOV KOTAUEPIGUO, Onws cuvnBiletan map' Ola
aVTA, OULMOC, 1) XPNCHOTOIOVUEVT HEBOOOG KOTAUEPIGLOD TPETEL VOL EVOL TETOLN, DGTE TO AMOTEAECLLOL VOL
CUUPMVEL [LE TIG aPYES TTOL TEPLEYOVTOL GTO TaPOV ApHpo.

Kavéva képdog dev Oewpeitonr OTL aviKel o€ HOVIUN €YKOTAGTOOT Yo TO AOY0 OTL 1M HOVIUN
EYKOTAGTOON £KOVE OTAN 0yopd aryoB®dV 1 EUTOPEVUATOV YL TNV ETLXEIPTOT).

6. 'l Tovg GKOMOVE TV TPONYOVUEVOV TOPAYPAP®V, TOL KEPOT TOV TPOEPYOVTIUL OO TN HOVIUT
eykataotaon kabopilovtal pe v ido péBodo Kabe ypdvo, extdg av vIhPYoLVV PACILOL KOl ETAPKEIS
Adyot va kaBopilovror dStopopeTiKd.

7. ZTIC TEPIMTMOGELS TOL OTO KEPON TePAapPavovtal otolyeion ElGOOMUATOG Yoo To. omoia yiveral
waitepn pvela 6° aGAlo apbpa g Tapovoug Zvpeviag, T0Te ot dTdselg Tov Apbpwv exkeivov dev
emnpealovtot and TG STAEELS TOL TaPOVTOG GpOpov.

ApBpo 8
NovTiMoKES Kol 0EPOTOPIKES LETAPOPES

1. H Zvppovia peta&d g Kupépvnong g EALGdag kot g KuBépvnong g TloAwviag oyetikd pe
™V amoAAayn omd TN Eoporoyio. TV €000WV OmO TNV EKUETAAAELOT TAOI®V KOl OLEPOCKAPDOV CE
debvelg petagopés mov vroypdoenke oty Adnva otig 21 Iavovapiov 1964, dev emnpedletal and Tic
JTAEELG TNG TOPOVGUG ZVUPOVIOG.

2. Ot dwrdéelg g Zvpeoviag mov avagépovior oty mopdypago 1 tov mapdvrog ApBpov
epapuolovion emiong oe k€PON amd ) ocvpperoyn] oe «POOL» xowvompatio 1 o€ emyyeipnon mwov
Aertovpyel og O1eBvég emimedo.

ApOpo 9
YUVOEONEVES EMUYEIPTOELS

Av:

a) Emyeipnon tov evog ZvuParrdpevovr Kpdrovg coppetéyet dueca 1 EUUeca otn d10iknomn, Tov
ELeyyo M TO KEPAAOLO HoG emyeipnomng Tov dArlov ZvpParrdpevov Kpdtovg, 1

B) Ta 0l TPOCOMTO GLUUETEXOVV AUECO 1] EUUECH OTN O10iKNOTN, OTOV €AEYY0 M OTO KEPAANLO
emyyelpnong tov evog ZvpPoiidpevov Kpdrovg kot pog emyeipnong tov diiov ZvpuPaAiiopevov
Kpdrtovg, kou oe xobepio amd TG TEPIMTAOGELS OVTEG emikpaTovv 1 emPdAlovior peta&d tov 600
EMYEPNOEDV OTIC EUTOPIKEG 1) OIKOVOUIKEG TOVG OYECELS OpOl dlapopeTikol amd exeivovg mov Ha



EMKPOTOVGOAV HETAED avEEAPTNTOV EMYEPNCEDYV, TOTE OTOLAONTOTE KEPON TO OTOL0, OV OEV LINPYOV Ol
opot avtoi, Bo pmopovcoav va giyav mpaypatonomOel and pio and TG EMXEPNGES, OALL AOY® QLTOV
TV OpwV, 0V TpAyHOTOTOONKaY, UTopoHV va TEPIAAUPAVOVTOL GTO KEPOT CLTNG TG EMYEIPNONG Kol
Vo QOPOAOYOHVTOL OVAAOYCL.

ApOpo 10
Mepiopoata

1. Mepiopata mov katafdirovior omd etoupeion 1 omoio €lval KATOWKOG TOV £vOG ZLUPAAAOUEVOL
Kpdrovg oe kdtoko tov dArov Zopforridpevov Kpdrovg, poporoyovvtar kot ota 600 ZupPoridpeva
Kpdm.

2. O 6pog «pepiopator, OTmG ypnoonoteitol 6 avtd to dpbpo, onuaivel To lGOIMUA ATO PETOYES,
HETOYEG «EMKOPTIOG) 1 OIKOLDOUOTO KEMKAPTING), WETOYXEG UETAAAEI®V, 1WOPLTIKODS TITAOLS 1 GAAL
OIKOMUOTO, CLUUETOYNG o€ KEPOM (KeParaiovykng etalpeiog) Ta omoio OV AmOTEAOVV AmOUTIOELS Omd
YPEN, KOOMOG Kol To €1600MUO amd GAAG ETOUPIKE OKOIOUOTO TO OTOolo €yel TNV 1010 POPOAOYIKN
petayeiplon Om®G Kot To ELGOMUA Ad PETOYES COHPOVA UE T eOporoyiKr] vopobeasio tov Kpdtovg
oV omoiov N eTopeia TOL OlevepYEl T dtovoun elvar KATOWKOG.

3. Ot dwtd&erg g mapaypdeov 1 dev epappolovtal, ov 0 dKoHYOS TOV UEPIGUATOV, O 0T0i0g
elval katowog tov evog ZouParrdpevov Kpdtovg dielayel epyaciec oto dAro Xvupoariopevo Kpdrog,
TOV 0omoiov 1 gTopeio OV KatafdAlel Ta pepicpata givol KATOIKOS, LEGM LOVIUNG EYKATACTOGNS TOV
Bploketon oe avtd, N av wapéxel 6’ avtd 10 dAlo Kpdtog un eaptnuéves mpocmmikég vanpesieg and
kaBopiopévn Paon mov Ppioketar o’avtd kow 1 ovppetoyn (HOLDING) dvvauer g omoiog
KATOPAAAOVTOL TOL LEPIGLOTA GUVOEETAL OVGLOGTIKA [L* OVTN TN LOVIUN €YKATAGTAOT 1) TNV KaBopiopévn
Baon. ¥’ ovt) mv mepintoon epapudlovrar ot datdEelg tov dpbpov 7 1 tov Gpbpov 14 xoatd
TEPIMTOON.

4. Av pio gtarpeio mov eivar Katowkog tov evog XvpParropevovr Kpdtovg mpaypatonotel k€pon 1
OmOKTA €1000NUATO 6TO0 GAA0 Xvppoirdopevo Kpdrtog, to GAlo avtd Kpdrtog dev pumopel vo emPairet
Kavéva @Opo ot pepicpata mov KatofdAlovror amd v eToupeio, €ktdOG av TO pepioUOTO OVTA
KatapdAlovtal ce KATotko tov dAlov avtod Kpdtovg | av n ocvppetoyn (HOLDING) dvvépet g
omoiag Katafailovtol To LePIoUATO GUVOEETAL OVCIACTIKA pe pio povipn eykatdotaon 1 kabopiopévn
Baon mov Ppioketar oto AAAo avtd Kpdrtog, ovte pmopel vo vroaydyet o adtovépnto KEPON NG
etoupeiag oe @OPo emi ASOVEUNTOV KEPO®V, OKOUN Kol av To KOTOPOAAOUEVO peplopoTo 1 TO
adavEUNTO KEPON OOTEAOVVTOL EV OAM 1) €V LEPEL ATO KEPOT N EIGOONLOLTO TTOV TPOKVITOVY G AVTO TO
Ao Kpdroc.

ApBpo 11
Toxor

1. Téxot mov mpoxvITOLY G6TO éva XvUPorropevo Kpdtog kot KatafdAlovial 6€ KATOKO TOV GALOV
Yvpparropevov Kpdrovg pmopodv va goporoyovvtal 6 ovtd to dAio Kpdrog.

2. Mmopotv, Opme avtol ot TOKol va poporoyovvtal eniong oto Zupupfoaridpevo Kpdrog oto omoio
TPOKVTTOVV Kol cOpeova pe T vopobesio tov Kpdtovg avtod, oAAd av o swonpdttov givor o
dkaovyog TV TOK®V, 0 POPOc mov emiPdAietal kot avTd TOV TPOMO dev vmepPaiver to 10% tov
akafdpiotov mocov TV TokeV. O1 apuddieg apyxés twv ZvuParrdpevov Kpatov kabopilovv pe
apoBaio cupe®via Tov TPOTO EPAPLOYNS VTV TOL TEPLOPIGLLOD.

3. O 6pog «tdKow, OTOS Ypnolponoteitor 6to Tapdv ApHpo, onuaivel ELGOOMUN OO ATOLTAGELS OTd
¥PEN omolacdnmote PHoNG, aveEdpTnTo AV Ol amantnoelg avtés eEaceaiilovtal | Oyt pe vrobMKkn 1 av



TapEXOVV N OYL OIKOUMLUO CUUUETOYNG OTA KEPOT TOV OPEIAETT, KUPIOG OU®G CUOIVEL EIGOOMUO OO
KPOTIKE ¥pedYpO@O Kol E16O0MNUA amd oporoyieg pe N x®pig acPIAelnl GCUUTEPIAAUPOVOUEVOV KLl TOV
dopov (PREMIUMS) kot BpoaPeiov mov ocvvemdyovtolr to ovoTép® YPEOYPAPO KOl OLOAOYIEC.
[Ipdotipa yuo eknpoBecun TAnpoun o BempoHvior Mg TOKOL Yo TV EQOPLOYN TOL dpBpov avTOoD.

4. O dwtdEels tov mopaypdeov 1 kot 2 tov mapdvtog dpbpov dev epappolovior av 0 Kooy os
TOV TOK®V, TOL &lvarl KATOwKog Tov €vog Zuvpparidpevov Kpdtovg, degdyet epyaciec oto0 GALO
Sopuporiropevo Kpdtog, 010 omoio Tpokhntouy ot T0KOL, HEG® P0G LOVIUNG EYKOTAGTOONS G avTd 1 oV
mopéyel oto AAAo Kpdrtog un e€aptnuéveg mpocomikés vanpecieg and kabopiopévn Bdon 6° avtod ka1
a&loomn ypéovg oe Gyéon e TV omoio KaTaAAAOVTOL 01 TOKOL GUVOEETOL OVGIACTIKA [’ QT TN HOVIUT
gykataotaon 1 v kabopiopévn Baon. X’ avt v nepintmon, epapudlovtal ot doTaEelg Tov aphpov
7 1M tov apBpov 14 g mapovcoc Zoppmviag Katd tepinTmon.

5. Toékotr Bewpodvtar 6Tt TpokvITOLY 610 £vor ZvpPaiiopevo Kpdrtog 6tav o katafdiimv givarl to
1010 10 Kpdtog, pia moAttikn vmodiaipeon, pio Tomiky apyn N Katowog tov Kpdtovg avtod. Av ouwg, to
TPOCHOTO OV KATAPAALEL TOLG TOKOVLG, €ite aVTO €ivar N Ol KATOWKOG €vOS amd ta ZupPoAAdUEVA
Kpdrn, éxet o’éva amd ta ZvpParropeva Kpdm pio povipn eykatdotaon 1 po kabopiopévn Paon oe
oxéon He TNV omoie TPOEKLYE 1 OPEA Yo TNV Omoio KOTOPAAAOVTOL Ol TOKOl Kol Ol TOKOL OvTOol
Bapovouv n povyun eykatdotaocn 1 v Kabopiopévn Pdorn, t0Te 01 TOKOL owtoi Bewpovivror OTL
TpoKOTTOVY 610 ZupPoridpevo Kpdrtog oto onoio Bpioketar n poviun eykatdotoon 1 1 kobopiopévn
Baon.

6. Ze nepintwon, mov Ady® €101KNG oxEong HETAED TOL KATABAAAOVTOG Kol TOL SIKOLOVYOL 1 HETAED
QLTOV KOl KATO0V GAAOD TPOGMTOV, TO TOGO TOV TOKWV, AdpPavouévne voyn e a&lowong amd ¥pEog
v Vv omoia KataBdAlovtal, vrepPaivel 1o Tocd mov Oa eixe cuuEmvNBel LETAED TOV OPEINETN KOl TOV
dkaovyov eAAelyel dg tétolag oyéong, ot JTIEELS avToL Tov ApbBpov epapudloviol HOVo GTo
TEAEVTOIO UVNUOVEVOUEVO TOGH. X° auTR TNV TEPITTOON, TO VAEPPAAAOV UEPOC TOV TANPOUDOV
@oporoyeital cOoppava pe tv vopobesio kaBe Xopfoariropevov Kpdatovg, Aappoavopévav vmoyn kot
TOV AOUT®OV J0TAEEMV TNG TOPOVGOS ZVUPMVING.

7. O1 dwtdEelg tov mapodvtog dpbpov dev epapuolovtar av 1 a&imon ond ypéog, Yoo TV omoia
KatafaAlovtal ot TOKol, £xel yevwnOel N €xel exympnOel, AmOKAEIGTIKA KOl LOVO, Y10 TN ATOKTNOY| TOV
TAEOVEKTNUATOV 0vTOV TOL GpBpoL Kat Oyt Yo Tpaypatikovg (bona-fide) epmopikong cKomovg.

ApBpo 12
Awar@pata

1. Awondpoto mov Tpokvtovy and Eva Xvpfailopevo Kpdrog kot katafdiloviol 6 KATOIKO TOV
dAlov Zvppariopevov Kpdrovg, pmopodv va oporoyodvtar 6° avtd 1o dAro Kpdroc.

2. Mmopovv, OUmg, ovTé To SIKODUATO VO pOopoAoyoLvTal 6T0 ZupuPfoaridpevo Kpdtog 6to omoio
TPOKVTTOVV Kot GOUP®VO LE T vopobeaia tov Kpdtovg avtov, oAdd av 0 amodéktng ivotl o dukaiovyog
TOV OIKUOUATOV, 0 @eOpog mov emiPdAietor Kat' avtd tov Tpomo Oev vmepPaiver to 10% TOL
aKa0dp1oTov TOGOV TV dtKaOUATOV. Ot appddieg apyés Tov Zoppforiropevov Kpatdv kabopilovv pe
apopaio cupe®via ToV TPOTO EPAPLOYNS OVTMOV TOV TEPLOPIGUAOV.

3. O 6pog «dKoudpOTO, OTMS YPNOLoToLEiTal 6T0 Tapodv Apdpo, onuaivel TAnpopés kabe eidovg
TOV E6TPAYOMNKOY GOV AVTAAAQYLLOL Y10, TN ¥P1IOMN N Y1 TO SIKOIMUO YP1oNG, OTOLOVONTOTE OTKAUMDLLOTOG
aVOTOPOY®YNG,  QUOAOYIKNG, KOAMTEXYVIKNG 1 EMIOTNUOVIKNG gpyaciag, mepthapfovouévav
KWV UOTOYPAPIKMOV TOWVIOV KO TOVIOV KOl LOYVNTOTOVIOV Y10, TNAEOTTIKEG 1| PAOIOPMVIKES EKTOUITES
OTMOL0GONTTOTE EVPECITEYVIOG, EUTOPIKOD GNLOTOC, GYEOIOV 1 TOTOV, UNYAVOAOYIKOD GYedioV, HVGTIKOV
TOMOV 1 SOIKAGIOG TOPAY®YNG 1 Yo TN ¥PNON N Y10 TO dKOU®Ua ¥pNons Plopnyavikod, EUToptKov 1



EMGTNUOVIKOV €EOTAMGHOV 1 Y10 TANPOPOPIEC TOV aPOopovV PBLOUNYAVIKY], EUTOPIKY] N EMIGTILOVIKY|
eumepia.

4. O1 dwtdEerg tov mopaypdewv 1 kat 2 tov mapdvtog apBpov dev epaprolovtal av o Kooy 0g
TOV OIKOOUATOV, TOV €lval KATOIKOG Tov £voc ZupParropevov Kpdtovg, die&ayel epyacieg oto GALO
YvpParropevo Kpdrtog, 610 omoio mpokOATOLV TO OIKOIOUOTO HEGH UIAG HOVIUNG EYKOTAGTAONG TTOV
Bpioketoar 6 avtd M av mapéxel oto Ao Kpdrog un e€apmmuéveg mpooomikés vanpecieg omd
kaBopiopévn Pdaon mov Ppicketon ¢’ avTO Ko TO SKOi®UA 1 1 TEPOLGIO GE OYEOTM UE TNV Omoia
KATOPAAAOVTOL TO. OIKOUMUOTO GUVOEETOL OLCICTIKA [ OoUTH TN MHOVIUN E€YKATACTOCY, N TNV
kabopiopévn PBaon. £’ avtn v mepintwon, epappodlovrar ot dwutdéelg Tov dpbpov 7 1 Tov dpbpov 14
NG TOPOVGOG ZVUPMOVIONG KOTE TEPITTOON.

5. Awondpato Osmpodvior 4Tt TpokhnTovy 6To £va ZupPaiiopevo Kpdtog dtav o katafdriov eivar
to 1010 10 Kpdrog, pio moAitikn vmodiaipeon, po tomkn apyn 1N Karowkog tov Kpdrovg avtov. Otav
OU®C TO TPOSMOTO TOL KATOPAAAEL TO dTKOUDMOTOL, aveEapTnTa amd TO av eivar 1 Oyt KAtokog evog amd
o ZopPoridpeva Kpdtn, dwatnpel 6° éva amd to ZvpPorropeva Kpdtn povipun eykatdotoon 1
kabopiopévn Paon oe oyéomn pe TNV omoio TPOEKVYE 1) VIOYPEWMOT KATAPBOANG TOV SIKAIOUAT®V Kot T,
dwadpoate ovtd Popvvovv avthiv TN HoOviun eykatdotacn 1N v kabopiopévn Pdom, 101E TO
dwampota avtd Bewpodvtal 6Tt TpokHTovy 610 Kpdtog 6to onoio Bpicketon n poviun eykatdotoon 1
N KaBopiopévn Péon.

6. Ze nepintwon mov, Ady® €101KNG GYEoNg LETAED TOL KATABAAAOVTOG Kol TOV SIKOLOVYOL 1 LETAED
AVTOV TOV 000 KOl KATOOV GAAOVL TPOCHOTOV, TO OGO TMOV SIKUOUAT®V, AapPavovioc vedym
YPNOM, TO dKaimua YpPNoNG N TS TANPOPOPIES Yo TIC 0oieg avTd KaTafdailoval, vepPaivel T0 TOGO
t0 omoio Oa &ixe ovuemvndel petald Tov KaTOPAAAOVTOG Kol TOL OKOOVYOL €AAElyYEL [AG TETOLG
oxéong, ot dtutdelg Tov Tapdvtog apBpov epapudlovial HOVO GTO TEAELTAIO LVNIOVELOUEVO TOGH. X’
LTIV TNV TEPITTMON, TO VREPPAALOV HEPOC TOV TANPOUMY POPOAOYEITOL COLPOVA e TNV VOopoBesia
kafevog ZouParropevovr Kpdrovg, Aapfovopévav vmoyn tov Aomadv daTaéemv g mopovcogs
opeoviog.

7. Ot d1atdEEIS Tov TapovTog pBpov dev epappdlovtol av To dikaimpo N 1 TEPLOLGia, amd TNV omoia
nnyalovv Ta dwodpota, £xel yevvnel 1 £xet ekympnOel, amokAelotikd Kot Hovo yio v ondKINe | TOV
TAEOVEKTNUATOV 0vTOV TOL GpBpoL Kat Oyt Yo Tpaypatikovg (bona-fide) epmopikong cKomovg.

ApBpo 13
Qoeéhero amoé ke@draro

1. Qeélela mov omoktdtor amd Katowko evdg ZvpParropevov Kpdrtovg amd ekmoinon okivnng
neplovciog Onmg ot kKabopiletar 6to apbpo 6 ko n omoia Bpickerar 6to Ao ZvpParropevo Kpdrtog
umopel va poporoyeitat 1o dAro avtd Kpdroc.

2. Qeéhelo amd TNV €KMOINGCT KIWVNTNG TEPLOVCING 7OV OmOTEAEL UEPOG TNG EMOYYEAUOTIKNG
mePLovoiog dg poviung eykotdotacng mov dwtnpet pio emyeipnon tov evog ZvpParidpevov Kpdrovg
010 GAA0 Xvpporropevo Kpdtog 11 kivntig meplovsiog mov ovikel o€ Kabopiopévny Baon v omoia
KdaTowog Tov £vog ZupPfaridpevov Kpdrtovg dtatnpet oto diro Xvpparropevo Kpdrtog yia 1o okond g
doxnong un e€apmUEVOV TPOSOTIKOV VANPESIOV, TEPIAAUPAVOUEVNG TG OQELELNG OO TNV EKTOINOT
pibg térotag poviung eykataotaong (Lovng N poli pe OAn v emyeipnon) N pag tétolag kabopiopévng
Baong, uropet va poporoyeitor 6to dAro avtd Kpdroc.

3. Qeélelo amd TNV EKTOINGN TAOIOV 1] 0EPOCKAP®Y OV EKTEAOVV dEBVEl HETAPOPES 1 KIVINTIG
TEPLOVGIOG TOV OVNKEL GTNV EMLXEIPTOT TOV EKUETOAAEVETOL QLT TOL TAOIDL 1] AEPOCKAPT POporoyeiTal
puovo oto ZopPorridpevo Kpdtog 610 omoio ta KEPOT O TNV EKUETAAAELOT TOV €V AOY® TTAoiV N
EPOCKAPDV POPOAOYOLVTOL GOUPMVA IE TIG OATAEELS TOV GpBpov 8 TG Zvpemviag avTmg.



4. Qoéhewn. amd TNV €KTOINOCT OMOLUGONTOTE TEPLOVGIOG EKTOC OO €KEIV] OV AVOQEPETAL OTIG
napaypaeovg 1, 2 ko 3 poporoyeital poévo oto ZopPforridpevo Kpdrog tov onoiov givarl kdtokog to
TPOGMOTO TOL EKTMOLEL TNV EV AOY® TTEPLOVTIOL.

ApOBpo 14
Mn eEaptnpéveg TPOSMTIKES VANPEGIEG

1. Ewo6dnuo mov amoktdror and kdrtowo tov gvog XvuPaiidopevov Kpdrovg yio emoyyelpotikég
vINpecieg N dAlec dpactnplotTreg un eEapTUEVOD YOpaKTHPO Poporoyeitarl povo ¢’ avtd to Kpdrog,
EKTOG OV 0VTOG dlatnpel Katd cuvnOn tpomo kabopiopévn Pdom oto dAio ZvuParropevo Kpdrog yio to
OKOTO TNG ACKNONG T®V OpOCTNPLOTHTMOV TOL. AV avTO¢ Olatnpel o tétola kabopiopévn Paon, to
glooonua propet va poporoyeitor 6to dAAo Xvpuparropevo Kpdtog aldd povo katd 10 Tocd Tov oviKeL
o’ autnV TV KaBopiopévn Paon.

2. O 6pog «emoyyeALATIKEG VANPECIE» TePAAUPAveEL €0Kd N eEopTNUEVES EMIOTNLOVIKEG,
PUOAOYIKEG, KOAMTEYVIKEG, EKTOOEVTIKEG 1M OWOKTIKEG OPACTNPIOTNTES, OMMC EMIONG KAl TIC UN
e€aptTUéVEG dPACTNPIOTNTEG TOV YIOTP®OV, OIKNYOP®V, UNYOVIKOV, OPYITEKTOV®V, 00OVTIATP®V Kol
AOYIOTOV.

ApBOpo 15
E&aptnuévec mpoocomkég vanpecieg

1. Mg v em@oioén tov dwtdéemv tov apbpov 16, 17, 18, 19 ko 20 g mopovcac Zvuemviog
puioBol, nuepopicOio Ko GAAEC apoBéc maPOUOOS PUONG TTOV OMOKTAOVTOL ANO KATOIKO TOL €VOG
YvpParropevov Kpdatovug ya eEaptnuévn epyacio poporoyovvral poévo oto Kpdrog avtd ektog av n ev
MOyo epyacio mpooeépetal 6To GAAo XvuPairopevo Kpdtoc. Av i epyacia ackeitol £Tot, n opolfn mov
OTOKTATOL O’ oV T Umopel va poporoyeiton 67 awto To dArlo Kpdroc.

2. AveEdptmrta and Tig drotdéelg g mapaypdeov 1 tov mapoviog dpbpov apoPn mov amoktdrol omd
Kdtolko ToL &vog XvpuPorrodopevov Kpdtovg yu eoptmuévn epyacio. mov ookeitoar 6T0  GAAO
YvpParropevo Kpdtog poporoyeital Lévo 6to mpdTo pyvnuovevopevo Kpdtog av:

a) o dwkoovyog ™ apopng Ppioketor oto dAro Kpdrtog, yia ypovikn mepiodo 1 meptddovg mov dev
vrepPaivovv, cuvolikd, Tig 183 pépec katd 10 O1kelo NUePOAOYLOKS £TOG Kot

B) n amolnuioon koatafdrietar amd, 1 Yoo AOyaplacpd, €pyodoTn o omoiog dev gival KATOIKOG TOL
dAiov Kpdrovg, kot

v) N apopn dev Papdver uoéviun eykatdotacn 1 Kabopiopévn Baon v omoio 0 €pyodoTng dlatnpet
oto dAro Kpdrog.

3. Avegapmro amd TIg TPONYOVUEVEG OATAEES TOV TOPOVTOS ApBpov, apoPn Tov amoKTATOL Yo
eCapnuévn epyacio TOV TPOGEEPETAL TAVED GE TAOTO0 N AEPOCKAPOS € O1EBveElg petapopés pumopel va
@oporoyeital 6to ZopPforridpevo Kpdtog 6to omoio ta kEpdN amd TV EKUETAAAEVCT] TOL TAOIOVL 1) TOV
0EPOCKAPOVG POPOAOYOVVTOL GOUPMVA, LE TIG OATAEELS TOV dpBpov 8 Tng Tapovoag Zvuemviog.

ApOBpo 16
Apopéc ArevBuovrov

Apoipéc doevbuviov kot GAAEG TOPOUOIEG TANPOUEG TOL OTOKTOVIOL OMO KATOWO TOL €VOG
Sopuporiropevov Kpdrtovg pe v 1010t 1d T00 0¢ HEAOG TOL O101KNTIKOL GVUPBOVAOL oG eTopeiag, 1
omoia elval Katowog tov dAlov Zvppoariiopevou Kpdrovg, pumopet va poporoyovvion 6° ovtd 10 dAAO
Kpdroc.



ApOpo 17
Koitéyves ko aOintéc

1. Avegdptmro and tic datdéelg Tov apbpov 14 kar 15 g mapodcag Zvpepmviag, l60dNU0 TOV
OTOKTATOL OO KATOWKO TOL €vOg XvuParidpevovr Kpdtovg wg mpoOGOTO oL TOpEYEL VANPECIES
YOYoymyilog Ommg KOAAMTEYVNG BedTpOV, KVNUOTOYPAPOV, PASIOPAOVOL 1] THAEOPACTC 1| LOVGIKOG 1] ™G
afANTAG, 0md TIC TPOCHOTIKES dPAGTNPLOTNTES TOV OV aoKNONnKav 6to dAlo ZvpPfoiidpevo Kpdrog,
umopet va poporoyeitar 6° avtd to GAro Kpdrog.

2. Otav e100dnuo omd TNV GCKNON TPOCONIKMOV OPOCTNPLOTTOV £VOG TPOCMOTOL OV TOPEYEL
VANPEGiEC Yuyaymylag, | evog abAntn, e TNV 1OOTNTE TOL OLTH, OEV TEPLEPYETOL G AVTO TO 1010
TPOCHOTO OV TAPEXEL TIG VANPEGIES Yuyaywyiag 1| oTov 1610 Tov afinty|, aAld oe GAL0 TpOS®TO, TO
glooonue avtd pmopel, oveEdpmmra omd Tig dwtdéelg tov apbpaov 7, 14 kor 15 g mapodoog
Yvpewviag, va poporoyeital 6to vopPairopevo Kpdrtog 6to omoio ackobvtal ot dpacTnplOTNTEG TOV
TPOGAOTOV TOV TOPEYXEL VANPEGIN Yuyaywyiog 1 Tov abAnTy.

3. Avegapmra and 11§ dTaéelg Tov mopaypdeov 1 kot 2 tov TapodvIog apbpov, €1000MUM, TOL
amoktdtol ond TS OpacTNPOTNTEG TOL Opilovtal otnv mapdypago 1 tov mapdvtog apbpov pésa ota
TAO{C10. TPOYPOUUUATOV HOPOOTIKAOV 1 AOANTIKOV avTOAAAY®V HETOED TV Zvufailopevov Kpatdv,
eEapeitar e poporoyiog oto ZupPariropevo Kpdtog 6to omoio ackohvtal o1 0pacTnpLoOTNTES AVTEC.

ApOBpo 18
Yovtagelg

Tnpovpévav tov dwtdéewv g mapaypdeov 2 tov dpbpov 19, ot cuvtdéelg kot dALES apolPEg
TOPOLO0G VoG TOL KAToBAAAOVTOL GE KATOWKO TOL £vOg Zvpupariopevov Kpdtovg yio vanpesiec mov
TPOGEPEPE 0TO TOPELOSGV poporoyolvTan povo 6to ZupParropevo Kpdtog 6to omoio o amodéktng g
ovvtaéng etvat Kdtowkog.

ApOpo 19
KvBepvntikég vanpeoieg

1. ApoPég, extdg and ovvtaén, mov katafdirovior amd 10 Eva ZvuParidpevo Kpdrog 1 molitikn|
VIOOLAIPEST 1] TOTIKN OPYN OVTOV GE £VOL PUGIKO TPOGMOTO Y10 TIG VANPEGIEG TOL TAPASYEOMKAV TPOG
avtd 10 Kpdtog 1 vmodiaipeon 1 tomikn apyn avtov goporoyovvtal pévo 6” avtd 1o Kpdroc.

Ev tovtotg, (o tétota apoBr) poporoyeital povo oto dAro Xvppariopevo Kpdtog, av ol vanpeocieg
mopEYOVTAL EVTOS aToL ToV Kpdtovg Kot 0 amodEKTng eivol KATOWKOS avTov ToV dAAOL ZvUPBaAAOUEVOL
Kpdarovg o omoiog:

a) etvor vnkoog Tov Kpdtovg avtov, i

B) dev éywve kdrokog tov Kpdtovg awtov omokAelotikd kot Pdvo yio T0 KOO TNG TOPOYNG TMV
VANPEGLDV.

2. Omowdnmote ovvtaln mov katafdrieton amnd to évo XvuPoaridpevo Kpdrtog 1 molitikm
VIOdLiPEST 1) TOTIKY aPyT AVTOV, 1 Ao TapEio TOV GVETAOMKAY OO AVTO, G VA PLGIKO TPOCOTO Y10,
VANPEGiEC TOL TPocEPePE TPog T0 Kpdtog anvtd 1 vodiaipeomn 1 Tomikn apyn avtod poporoyeitol pHovo
oto Kpdroc avtd.

Ev 100t01¢, (1o tétola cvvtaén eoporoyeitatl poévo oto dAro ZvpuPairopevo Kpdtog, av o amodéktng
glva vnKoog, Kat kKatowog, Tov Kpdtovg avtov.



3. Ot dwtdéetg tmv apBpav 15, 16 ko 18 epapuodlovior oe apoég Kot GuvtdEels Yo VINPeGieg ToLv
napocyEdnkav oe oyxéon UHe EMYEPNUOTIKY Opoaotnpiotnta mov oeédyetor amd €va omd To
Sopporiropeva Kpdtn 1 moArtikn vmodioipeon 1 Tomkn apyr avTtov.

ApBOpo 20
YToVOUCTEG

Xpnuatikd tocd to. omoio 6TovdacTnS 1 LodnTevduevog o omoiog elval | NTav apécws Tpv amd
petdPaocn tov 6” Eva ZvuParridpevo Kpdrog kdrotkog tov aAlov Zvpfoarropevov Kpdrtovg kot o omoiog
Bploketonr 610 MPdTO avapepduevo Kpdtog amokAelotikd Kol HOVO Yo TO GKOTO Tng ekmaidevong N
efdoknong tov AopuPdvel Yo TO OKOWO NG OLVINPNONG, ekmaidevong N eEAOKNONG TOL Of
@oporoyovvian 6 awtd t0 Kpdtog, pe v mpodmodbeon 0t ta KatafaAldpevo ovTd TOGE TPOKVTTOVV
and mnyég mov Ppickovror ektOg Tov Kpdtovg avtov.

ApBOpo 21
KoOnyntég ko gpgovntég

1. dvowkd npdowmo, T0 omoio emiokénteTol Eva XvuPailopevo Kpdrtog e okomd va el | va
OlEVEPYNOEL £PEVVOL OE TOVETICTAMO 1] GAAO OVOYVOPIGUEVO EKTTAOEVLTIKO 10pvpo 10iov EMTESOV OE
avtd to Xvpporiopevo Kpdtog ko 1o omoio e€ivol 1 NTov oUEo®G TPV OO OWTNV TNV EMIOKEYN
Kdtowog Tov aArov XvpPairopevov Kpdrovg e€aipeitar amd v @oporoyic 6To TPAOTO AVOPEPOUEVO
YopParropevo Kpdtog emi apopng ya tétota didackorio 1 Epgvva yio tepiodo mov dev Eemepva ta 600
xPOVIOL OO TNV NUEPOUN VIO TNG TPDOTNG EXICKEYNG TOL Y10 TO GKOTO QLTOV.

2. Ov dwatdéerg g mapaypdeov 1 tov mapdvtog apbpov dev epapuodloviarl oe 106U omd EPELVA,
av aut M €pevva dedyetal Oyl yio 10 ANUOGI0 ZVUPEPOV, OAANL TPOTICTMS Y10 TO TPOCOTIKO OPELOC
€VOG GLUYKEKPYLEVOD TTPOGOTOV 1] TPOCOTMV.

ApBpo 22
AlLo €1600MpOTO

1. Ewooonpata katoikov evog amd ta XvpPfoaiiopeva Kpdrtn, omovdnmote Kot ov TpoKLTTOLV, TO.
omoia dgv avaeépbnkov ota Tponyovueva dpbpa e mapovcos Zuuemvias, eoporoyodviol Udvo GTo
Kpdroc avto.

2. Ou dratdéerg g mapaypdeov 1 dev epappolovral emi elcodnpatoc, pe eEaipeon 1o €160 U awd
axivntn meplovsia, 6T®G vt opileTan otV TAPAYpPaPo 2 Tov GpBpov 6, av 0 JIKOOVLYOS AVTOD TOV
€1000NIATOC, 0 0TO10¢ elvat KATolkog Tov evog Zvppoariopevou Kpdrovg, die&dyetl emyeipnon oto dAro
Sopporiropevo Kpdtog péow poviung c’oavtd eykatdotaons 1 ookel 6’ avutd 1o aAlo Kpdrtog un
e€apnUéveg TPOSOTIKESG VINPESieg amd kabopiopévn Paon mov Ppicketar 6° aVTO Kot TO dtkoimpa 1 1
TEPLOVGIO G€ GYECN e TNV OToiol KOTAPAAAETAL TO E1GOINIUO GUVOEETAL OVGLUGTIKA LE OVTN TN UOVIUN
gykatdotaon 1 v kabopiopévn Paon. e pia té€town mepintwon epaproloval ot S1aTaEels Tov apbpov
7 1 tov apBpov 14 avdroya pe v mepintmon.

ApBpo 23
Kepdraro



1. Kepdhato mov avtimposmmedeTon amd akivnn neplovsia, Ommg avapépetot 6to dpbpo 6,  omoia
avnkel og Katowo Xvpporiopevonv Kpdrovg kot Bpioketon oto dArho Kpdtog, pnopet vo popoloysitan
610 dAA0 avtd Kpdroc.

2. KepdAoto mov avTimpocs®neHETOL OO KIVNTH TEPLOLGIN TOV OMOTEAEL LEPOG TNG EMOYYEALOATIKTG
mePLovoiog piog poviung eykatdotaong, tnv omoia £xetl emxtyeipnon evog Zvpupoaridpevov Kpdrtovg oto
Ao ZvpPairopevo Kpdtog 1| amd kivnt meprovsio mov cuvdéetar pe Kabopiopévn Bdon, v omoia
&xel kdrowog evog XvuPairopevov Kpdtovg oto dAro ZvuPoairopevo Kpdtog yio 1o 6komd g
TOPOYNG U1 EEQPTNUEVOV TPOCOTIKOV VINPECIDOV, UTOPEL VoL popoAroyeital 6to dAAo avtd Kpdrtoc.

3. Kepdhoio mov avtimpocmnevetal and wAoio 1 aepookden oe debveic petagopéc 1 amd Kivn
TEPLOVGIN, TOL GUVOEETOL UE TNV EKUETAALELCT] OVTAOV TMOV TAOIMV 1] AEPOCKAPADV, POPOAOYEITOL HLOVO
o010 XupParropevo Kpdrog oto omoio @oporoyovvtal ta KEPOT Ao Ta €V AOY® TAOIL 1) 0EPOCKAPT
COLPMOVA LLE TIG OATAEELS TOL GpBpov § TG Tapovoag cuUPacn.

4. Oho To GAAa oTtotyeio kepoiaiov katoikov evog Zvppariopevou Kpdtovg poporioyohvtor povo
oto Kpdrtog tovro.

ApOBpo 24
M£00dot yro. TNV amo@uyt] TG OTAS oporoyiog

1. Zmv EALGSa, n outAn @oporoyia Ba amopebyeTot g eENG:

2TIC TEPWMTMOELS TOV KATOKOG TG EALGSOG amoktd e1o000npa 1 givol kKOplog kepaiaiov to onoio,
COUPOVA HE TIG OTAEEIS TNG TOPOVGOG ZVUP®Vviag, uropel va poporoyndel oty IloAwvia, n EALGSQ
va yvopilet:

0) oov EKTTOON amd TO @OPO EGOONUOTOS TOL €V AOY® KATOIKOU TOGO 100 TPOg TO POPO
gloodnpaTog mov kotafdiieton o€ avtd o dAro Kpdrog,

B) cav éxntmon amd To POPO KEPUANIOL TOV KATOIKOV 0LTOV, TOGH 160 TPOG TO POPO KEPAANIOV TOL
KatafAnOnke og avtd To AAdo Kpdrog,

M térola Ekmtwon 0ev umopel v To0TOIG, va vrepPaivel Kol 6TIG 000 TEPUTTOCELS TO TUNO TOL
(@OPOV EIGOONUOTOC N TOV POPOL KEPUANiOV, OTMG VITOAOYIoTNKE TPV Vo dwBEel N €KmToN, TO 0moio
avaAoyel, Katd tepintwon, 6To £16O0NUA 1] 6TO KEPAANLO TOV UTOPEL VoL POPOAOYEITOL GE ALTO TO AALO
Kpédroc.

2. Xmyv IoAwvia, n dutAn poporoyia Ba amopevyetat oG eENG:

1) Ztuig nepmtooel mov kdrokog g [Holwviag amoktd €codnua 1 eivor kKOPLOG KePaAaiov TO
omoio, cupeova pe TS dtdéelg g Tapovoag cvuemvios, uropel va goporoyeitoan otnv EAAGSa,
[ToAwvia, Tnpovpévav tov dtutdéemv twv vrorapaypdemy 2 Katl 3 Tov Tapdvtog apbpov, e&aipel avtd
T0 €1600N U 1] KEPAAOLO 0md TO POPO.

2) Z1g meputtdoelg mov Katowkog ¢ IloAwviag amoktd €1060mua t0 0omoio, GOUE®VL UE TIG
dwtaéelg v apbpav 10, 11 kot 12 g mapovoag cvpemviag, propei vo poporoyeitar otnv EAAGSa, 1
[ToAwvia yopnyel éxkmtwon amd t0 EOPO EIGOOMMUATOS TOV KATOIKOV owTOV TO0GH 100 HE TO POPO OV
katapAnnke omv EALGOa. H éxmtoon Opmg avty doev vmepPaivel to TpuqUa €keivo T0L QOPOUL,
VIOAOYILOUEVO TPV amd TNV EKTTMGN, TO OMOi0 OvaAOYEl 0TO €100 AVTO TOL ATOKTNONKE oTNV
EXLGda.

3) 211¢ TEPMTOGELS TOV CHUPMOVA LLE OTOLOONTOTE SATAEN THG CLUPOVIOG TO ELGON O TTOV ATOKTA 1)
T0 KEPAAOO oL KatExel kAtowkog ¢ [Todwviag amaildcceton and ™ @oporoyia oty Tolwvia, N
[ToAwvio pmopel kaT@ TOV VIOAOYIGUO TOL EOPOVL GTO LAWOAOMO ECOONUO 1] KEPAAOLO OLTOD TOV



KOTOIKOV VO EQOPUOCEL TO GLVIEAESTH] QOPOL Tov Ba giye ypnowonombel, av 10 ATAAAACCOUEVO
€1000M A 1] KEQAAL0 OgV glye amaAilayel pe avtdv TOV TPOTO.

M tétola ékmtmon dgv umopel, v To0TOLG, va vrIepPaivel Kol 6TIG dVO TEPITTMGELS TO TUNLLO TOL
@OPOL EGOINUATOG 1| TOV POPOL KePaAaiov, dmwg voAoyioTnKe TPV va 000el 1 KT, TO OMOio
avaAoyel, Katd Tepintwon, 6To E1I6O0MUN 1] 6TO KEPAANLO TOV UTOPEL VO POPOAOYEITOL GE ALTO TO AALO
Kpdroc.

ApOBpo 25
Mn owokprTiKI) peTaygipion

1. Ot vmroot tov evog ZvpParropevov Kpdtovg dev vrokevtor 6to dAro ZvuPariiopevo Kpdrtog oe
OTOONTOTE POPOAOYIDL 1) OTOLONTOTE GYETIKY| emMPApuvvon, 1 omoia givor odpopn 1 TEPIOCCOTEPO
emayOng amd T @oporoyior ko TIC OYETIKES emMPopOVOELS OTIC OMOlEG LIWOKEWTOL 1) HITOPOVV Vo
VooV 01 LITKOOL TOV AALOL aVToV Kpdtovg kdTm amd Tig AvTég GLVONKEGS.

2. H poporoyia mov emPdiieton e poviun gykatdotaocn v omoia extyeipnorn evog ZupPairopevon
Kpdrovg dratnpet oto dAho ZopPoridpevo Kpdrog dev elvar AMydtepo gvvoikn oto dAio avtd Kpdrog
and T @oporoyia mov emiPdAdetal oe emyEPNoES Tov GAAovL avtoh Kpdtovug pe Tic owTég
dpacTNPLOTNTES EKTOC €dv glvan emyepnoelg tov Anpociov Touéa g owkovopiog. H mapovoa ddtaén
dev pmopel va epunvevbel 011 voypemvel va Xvppariopevo Kpdrtog va yopnyel oe Katoikovg tov
dAlov XvpParropevovr Kpdtoug omolecdnNmoTe TPOCOMIKEG EKTTAOGELS, OMUAAAYEG KO UEUDCELS Yol
(POPOAOYIKOVG OKOTOVG AOY®M TPOCMOMIKNG KATOGTACENS 1| OUKOYEVEINK®V VTOYPEDCEMVY, TIC OTOIES
YopNYEL GTOVE H1KOVG TOV KOTOIKOLG,

3. Ext6g 1TV TEpmTOOE®V Yoo TIC Oomoieg €xovv epoppoyn ot dwrtdEelg tov dpbpov 9, g
Tapaypaeov 6 tov apbpov 11, 1 g mapaypdeov 6 tov Gpbpov 12 g Xvuemviag avthg, TOKOL,
KOO UATO KOt GAAEG TANPOUES TTOL KaTaBAAAovTaL Ao emtyeipnon Tov evog ZupPaiiopevov Kpdtovg
o€ KATo1Ko Tov AALov ZvuParidpevov Kpdrtovg, yia Tov DTOAOYIGUO TOV POPOAOYNTEDV KEPODV TNG EV
AMOy® emyeipnong, exminTovy e Tovg 1d10Vg dpovg cav va elyav KataPfAndel oe KATOIKO TOV TPAOTOL
pvnuovevopevov Kpdrove. Eniong onowdnmote ypén emyeipnong evog Zvpparropevov Kpdrovg mpog
Kdtowo Tov GAAov ZvpPorridpevov Kpdrtovg exmintovv, Yo TO OKOMO TOV VLTOAOYIGHOD TOV
(POPOAOYNTEOD KEPOAAIOL QLTS TNG EMXEIPNONG, HE TOVS 1d010VG dpovg cav va giyov cvuvaedel pe
KOTOIKO TOV TPAOTOL avapepdpevov Kpdrtovg.

4. Emyeipnoeig tov evog ZouParropevov Kpdtoug twv omoimv 10 KedAoto ev OAm 1 €V LEPEL AVIKEL
N eAéyyetor, Queca 1M EUUECH amd €vov M TEPIGGOTEPOVS KOTOIKOUG TOL GAAOL ZvpuPoAAdpevov
Kpdtovg, dev vmofdrrovion oto mpwto pvnuovevduevo Kpdtog ce omoladnmote @oporoyio 1
OTOLONTOTE OYETIKN HE ovTh emPapuvorn m omoio elval ddpopn M mePLGGdTEPO €MOONG amd T
(QopoAOoYio Kot TIG OYETIKEG eMPapOVOELS OTIC omoieg vofdilovTat 1 umopoHv va VIToPANOoVY AALEC
TOPOLOLEG EMLYEPT|CELS TOL TPMTOL UVIUOVELOUEVOL KpAtovug KTOG 0V TPOKELTOL Y10 EMLYELPTGELS TOV
Anpociov Topéa g otkovopiog.

5. Ot dratdi&etg Tov mapdvTogc ApBpov ePapprolovial 6Tovg OHPOVS TOV AVAPEPOVTOL 6TO ApHpo 2 NG
TOPOVCAS GLUPMOVIOG.

ApOBpo 26
AwdKkaoio apolfaiov S10KAVOVIGHOD

1. X11c mepurtdoelg mov €vag kdtowkog evog uppariopevou Kpdrtovg Oewpei 0Tt ot evépyetleg evog 1
Kol Tov 0vo ZvuPaiidpevov Kpatov éovv 11 Ba €govv yi' avtdv cav amotéAecpo v emPBOAN
@opoAoyiag 1 omoia dev ivar COUPOYN UE TIG OATAEEIS ALTNG TNG CLUP®VING, Hopel, avesapTnta omd



TO LEGO OVTILETMMIONG TOL TPOPAETOVTOL Old TNV E6MTEPIKN vopobesia avtav tov Kpatdv, va 0écet
oYM 10 TPOPANUE TOL oTNV aPrdOLL apyn Tov ZvuParidpevov Kpdrovg, Tov omoiov ivar kdTokog.
H nepintowon avt) npénetl va tebel vioyn péca oe tpia ypoévia amd TNV TPAOTN KOWOTOINGN TS TPAENS
KATOAOYIGHOV @OpOV, 1 EMPOAT TOL 0moiov deVv glval GOUE®YN UE TIS SATAEELS TNG CLLPOVIOG.

2. H apudowa apyn mpoonabel, av Osmpnoet Bdoun v évotaon Kot av 1 1d1a dgv pmopel va ddoeL
IKOVOTOMTIKY ADOT), Vo EMAVGEL T dpopd pe apotBaio cvopemvia pe v apuddia apyr Tov GAlov
Souporiropevov Kpdtovg, pe okomd tnv amoeuyn g (OpoAoyiag mov dgv glval COUP®VN HE TN
Svpewvia. Onoladnmote cvpeovio emtevydel epappoletor péoa otic mpobecuieg mov mpoPAémovion
amo TNV e6mTEPIKT vopobesia twv ZvpuPairopevov Kpatov.

3. Ot appddieg apyés tav ZvpPorriopevov Kpatov tpocrtaboldv va emivovv pe opoaio copeovie
omolecoNmote dvoyépeleg N AUPIPOAMES AVAKVTTOVY, MG TPOG TNV EPUNVEID KOl TNV €POPUOYN TNG
Yvpowviag. Emiong, pmopovv va dwafovievovtor yioo v omo@uyn NG OwANg @opoioying o€
TEPUTTAOGELS TTOL O&V TPOPAETOVTOL OO T ZVUP®VIdL.

4. Ot appodoeg apyés tov ZopPorropevov Kpatdv pmopodv va emKoveovodv PETAED TOvG om’
gvbeiog pe oxomd va eBdoovv ce pia cupEovia pe v évvola TV Tapaypaeov 1, 2 kot 3 avtod Tov
apBpov. Otav kpivetor oKOTUO Yo TNV EMTELEN GLUPEOVING Vo AAPEL YDPA TPOPOPIKN OVTOAAAYY|
andye®v, oVTH N ovtoddayn pmopel va yivel pécw pag Emrtpomng mov Ba amotedeiton omd
AVTUTPOCHOTOVS TOV APUOSI®V apY®V TV ZopPairopevov Kpotov.

ApOpo 27
AvVTaALayn] TANPOPOPLAOV

1. O1 apuoddieg Apyéc tov Zoppoarropevov Kpatodv aviaAldccovv mAnpoeopieg ot omoieg eival
aVayKOieg Yo TNV EQOPLOYN TOV SOTAEE®V VTG TG ZVUE®MVING 1| TOV E0MTEPIKAOV VOLOBESIDV TMV
YopParropeveov Kpatdv oe oxéon pe Touvg Opovg Tov KAAVTTOVTOL 0md TNV Topovce ZVUP®VIO GTO
HETPO OV M POpoAOYia COHP@VA e avTEG Ogv givor avtifetn pe T Zvpeovia. Oleg ot TAnpopopiec,
oL Aappdvovror amd Eva ZopPailopevo Kpdrtog, Oempovvion wg andppnrteg Katd Tov 1010 TpOTO OTwg
oL TANPoPopieg Tov GLAAEYOVTOL CUHPMVO PE TNV gomTePK] vopobesio tov Kpdtovg avtod kot
amokoAbmTovTor poévo oe mpoécomnma 1 opyES (cvopmeplhapPavopévev ToV dkaoTnplov Kol ToV
SOKNTIKOV 0pydvav) mov oyetilovion pe v Pefaioon tov @Op®V Tov KOAOTTOVTAL A T ZVUP®VI.
Ta mpdoora avtd 1 01 apYEG AVTEG YPNOUOTOOVV TIS TANPOPOPIES HOVO YO TOVG O GV GKOTOVC.
Mmnopovv v, ATOKOADTTOVV TIG TANPOPOPIES GTO SIKAGTNPLO KATE TNV €1’ akpootnpim oladikacio 1| 6
OKOGTIKES OMOPAGELS.

2. Xe kopud mepintmon ot datdéelg e mapaypaeov 1 tov mapodvtog dpbpov dev epunvedovtal OtL
emMParrovv otV appddio apyn evog amod to Xopfoaridopeva Kpdtn vy vroypémon:

a) va Aappavel dtowntikd pétpa ovtifeta pe ) vopobeosia kat tn S10IKNTIKY TPAKTIKY OVTOV 1) TOV
dAAov Zvpuparidpevov Kpdroog

B) va moapéxel mAnpogopieg mov dgv umopoHv vo amokTnOovv cOUP®VO pe T vopobesio 1 koTd ™
oLV N TPAKTIKY TG dtoikNoNg avTov 1| Tov dALoL Zvufaiiopevov Kpdtovg

Y) vo Topéyel TANPOPOPIEG TOV VO OMOKAAVTTOVV OTOLOONTOTE GUVOAAAKTIKO, EMLYEPNUOTIKO 1)
VINPEGLOKO OmOPPNTO, PLOpMYOVIKO, EUTOPIKO 1) EXOYYEALOTIKO OmOPPNTO 1 TOPAYOYIKT dtodikacio 1)
mAnpogopia, M omokdAvyn Tov omoiwv Oa Mrav avtifetn oe kovova onuoctag tadéng (ORDRE
PUBLIC).

ApBOpo 28
AUAOPOTIKOL aVTITPOSOTOL KOt TPOEEVIKOL AELTOVPYOL



Timota 6> ovty ™ Zvpeovio dev emnpedlel T0 EOPOAOYIKE TPOVOULL T®V SITA®UOTIKOV
AVTITPOCAOTOV 1 TOV TPOEEVIKMV AEITOVPYDV KOATO TOVS YEVIKOVG KOVOVEG TOL d1EBVvoVg dikaiov 1 kaTd
TIC O1ATAEELS EOIKMV CUHLPOVIDV.

ApBOpo 29
Ofon o€ 160

1. H mapodoa Zvpowvio Bo emkvpwdel kot ta Eyypapa g emkbpwong 0o avioiiayovv otnv
Bapoopio.

2. H Zvpeovia tifeton o€ 1oy0 v 30 nuépa amd v NUEPA AVTOALNYNS TOV EYYPAP®V EMKOPMONG
Kol 01 SlotdEelg TG Exovy oYy Katl ot dvo ZvuParropevo Kpdtn 6cov apopd ¢pOpovg E1600MUATOC
TOV TTPOKLITOVV GE KABE NueporoylaKd £T0og Tov apyilel Katd 1 HETA TV TPp®OTN Nuépa Tov lavovapiov,
Katé To omoio tibeTar o€ 1YY N ZvpEmVia.

ApBpo 30
Angn

H mapovoa Zvpgpovia mapapéver oe 1ox0 péxpt va Kotayyeldet and éva Zoppoaridpevo Kpdrog.
Kobéva and ta ZvpParropeva Kpdatn pmopel vo kotayyeiler ) Zopeovio, HEC® TG SUTAMUATIKNAG
0000, emdidovtag avoyyedoa yw ) ANEN €51 TovAdyoTO UNVEG TPV AmO TO TEAOG OTOLOLONTOTE
NUEPOAOYLOKOV £TOVG TOV OKOAOVLOEL LETA TNV TTEPTIODO TOV 5 ETOV OO TNV MNUEPOUNVID TOV 1) TAPOVCO,
Svpeovia tifetor oe 1oxd. X’ avt) Vv mepinToon, N Zvpeovie modsl vo 1oybel Kot ota 000
YopParropeva Kpdt yio ¢Opovg €1600MUATOV TOL TPOKLATOVV G KABe mMueporoylakd €Tog, TOv
apyilel katd N petd v mpdTn Népa Tov lavovapiov tov NuePorOYLOKOD £TOVG, TOL OKOAOLOEL APECMC
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AGREEMENT

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the
Polish People's Republic,

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double taxation with respect to taxes on income
and on capital,

Have agreed as follows:

Article 1
Personal scope

This Agreement shall apply to persons who are residents of one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes covered

1. This Agreement shall apply to taxes on income and on capital imposed on behalf of a Contracting
State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective of the manner in which they are
levied.
2. There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes imposed on total income, on total
capital, or on elements of income or of capital, including taxes on gains from the alienation of movable
or immovable property, as well as taxes on capital appreciation.
3. The taxes to which the Agreement shall apply are:
(a) in Greece:

(1) the income and capital tax on individuals;

(2) the income and capital tax on legal persons;

(3) the contribution for the Water Supply and Drainage Agencies calculated on the gross income
from buildings

(hereinafter referred to as "Greek tax");
(b) in Poland:

(1) the income tax (podatek dochodewy);

(2) the tax on wages and salaries (podatek od wynagrodzen);

(3) the equalisation tax (podatek wyrownawczy);

(4) agricultural tax (podatek rolny);

(5) tax on immovable property (podatek od nieruchonosci)

(hereinafter referred to as "Polish tax").
4. This Agreement shall also apply to any identical or substantially similar taxes which are imposed by
either Contracting State after the date of signature of this Agreement in addition to, or in place of, the
existing taxes referred to in this Article. The competent authorities of the Contracting States shall notify
each other of any substantial changes which have been made in their respective laws.

Article 3
General definitions



1. For the purpose of this Convention, unless the context otherwise requires:
(a) the term "Greece" means the Hellenic Republic and when used in a geographical sense means the
territory of the Hellenic Republic and any area adjacent to the territorial waters of the Hellenic Republic
within which, in accordance with international law and under the laws of the Hellenic Republic, the
rights of the Hellenic Republic with respect to the exploration and exploitation of the natural resources
of the seabed and its subsoil may be exercised;
(b) the term "Poland" means the Polish People's Republic and when used in a geographical sense means
the territory of the Polish People's Republic and any area adjacent to the territorial waters of the Polish
People's Republic within which, in accordance with international law and under the laws of the Polish
People's Republic, the rights of the Polish People's Republic with respect to the exploration and
exploitation of the natural resources of the seabed and its subsoil may be exercised;
(c) the terms "a Contracting State" and "the other Contracting State" mean Greece or Poland as the
context requires;
(d) the term "national" means all individuals possessing the nationality of a Contracting State and all
legal persons, partnerships and associations deriving their status as such from the law in force in a
Contracting State;
(e) the term "person" comprises an individual, a company or any other body of persons;
(f) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contracting State" mean
respectively an enterprise carried on by a resident of a Contracting State and an enterprise carried on by
a resident of the other Contracting State;
(g) the term "company" means any body corporate or any other entity which is treated as a body
corporate for tax purposes;
(h) the term "international traffic" means any transport by an aircraft operated by an enterprise which
has its place of effective management in a Contracting State or by a ship which has its place of
registration in, or which has been documented by, a Contracting State, except when the ship or aircraft is
operated solely between places in the other Contracting State;
(1) the term "competent authority" means:

- in the case of Greece, the Minister of Finance or his authorised representative;

- in the case of Poland, the Minister of Finance or his authorised representative.
2. As regards the application of the Agreement by a Contracting State any term not defined therein
shall have the meaning which it has under the law of that State concerning the taxes to which the
Agreement applies.

Article 4

Fiscal domicile
1. For the purposes of this Agreement, the term "resident of a Contracting State" means any person
who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reason of his domicile, residence, place of
management or any other criterion of a similar nature. But this term does not include any person who is
liable to tax in that State in respect only of income from sources in that State or capital situated therein.
2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article an individual is a resident of both
Contracting States, then his status shall be determined as follows:
(a) he shall be deemed to be a resident of the State in which he has a permanent home available to him.
If he has a permanent home available to him in both States, he shall be deemed to be a resident of the
State with which his personal and economic relations are closer (centre of vital interests);
(b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or if he has not a
permanent home available to him in either State, he shall be deemed to be a resident of the State in
which he has an habitual abode;



(c) if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he shall be deemed to be a resident
of the State of which he is a national,;

(d) if the status of an individual cannot be determined according to sub-paragraphs (a) to (c), the
competent authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article a person other than an individual is
a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of the State in which its
place of effective management is situated.

Article 5
Permanent establishment

1. For the purpose of this Agreement, the term "permanent establishment" means a fixed place of
business through which the business of an enterprise is wholly or partly carried on.

2. The term "permanent establishment" includes especially:

(a) aplace of management;

(b) abranch;

(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop; and

(f) amine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural resources.

3. A building site or construction or installation project constitutes a permanent establishment only if it
lasts more than 9 months. An installation or structure used for the exploration for natural resources
constitutes a permanent establishment only if it lasts more than three months.

4.  Notwithstanding the provisions of paragraphs 1, 2 and 3 of this Article the term "permanent
establishment" shall be deemed not to include:

(a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods or merchandise
belonging to the enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the
purpose of storage, display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the
purpose of processing by another enterprise;

(d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing goods or
merchandise or of collecting information for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of advertising, supply of
information, scientific research or similar activities which have a preparatory or auxiliary character, for
the enterprise;

(f) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activities mentioned in
sub-paragraphs (a) to (e) provided that the overall activity of the fixed place of business resulting from
this combination is of a preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, where a person - other than an
agent of an independent status to whom paragraph 6 of this Article applies - is acting on behalf of an
enterprise and has, and habitually exercises, in a Contracting State an authority to conclude contracts in
the name of the enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in that
State in respect of any activities which that person undertakes for the enterprise, unless the activities of
such person are limited to those mentioned in paragraph 4 of this Article which, if exercised through a
fixed place of business, would not make this fixed place of business a permanent establishment under
the provisions of that paragraph.



6. A person carrying on activities in connection with the exploration or exploitation of the seabed and
its subsoil and their natural resources situated in a Contracting State shall be deemed to be carrying on a
trade through a permanent establishment in that State.

7. An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a Contracting State merely
because it carries on business in that State through a broker, general commission agent or any other
agent of an independent status, provided that such persons are acting in the ordinary course of their
business.

8. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is controlled by a
company which is a resident of the other Contracting State, or which carries on business in that other
State (whether through a permanent establishment or otherwise), shall not of itself constitute either
company a permanent establishment of the other.

Article 6
Income from immovable property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property including income
from agriculture or forestry situated in the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall in this Agreement have the meaning which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term shall in any case include
property accessory to immovable property, livestock and equipment used in agriculture and forestry,
rights to which the provisions of general law respecting landed property apply, usufruct of immovable
property and rights to variable or fixed payments as consideration for the working of, or the right to
work, mineral deposits, sources and other natural resources. Ships, boats and aircraft shall not be
regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 of this Article shall apply to income derived from the direct use,
letting or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 of this Article shall also apply to the income from immovable
property of an enterprise and to income from immovable property used for the performance of
independent personal service.

Article 7
Business profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State unless the
enterprise carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment situated
therein. If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the
other State but only so much of them as is attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3 of this Article where an enterprise of a Contracting State
carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein,
there shall in each Contracting State be attributed to that permanent establishment the profits which it
might be expected to make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar
activities under the same or similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise of
which it is a

permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as deductions
expenses which are incurred for the purpose of the permanent establishment, including executive and



general administrative expenses so incurred, whether in the State in which the permanent establishment
is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to be attributed to a
permanent establishment on the basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to its
various parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from determining the profits
to be taxed by such an apportionment as may be customary; the method of apportionment adopted shall,
however, be such that the result shall be in accordance with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere purchase by that
permanent establishment of goods or merchandise for the enterprise.

6. For the purpose of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the permanent
establishment shall be determined by the same method year by year unless there is good and sufficient
reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other Articles of this
Agreement, then the provisions of those Articles shall not be affected by the provisions of this Article.

Article 8
Shipping and air transport

1. The Agreement between the Government of Greece and the Government of Poland concerning the
exemption from taxes of the revenues from the operation of ships and aircraft in international traffic
signed in Athens the 21st of January 1964 is not affected by the provisions of this Agreement.

2. The provisions of the Agreement mentioned in paragraph 1 of this Article shall also apply to profits
from the participation in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9
Associated enterprises

Where

(a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or capital of an
enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in their commercial or
financial relations which differ from those which would be made between independent enterprises, then
any profits which would, but for those conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason
of those conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that enterprise and taxed
accordingly.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State are taxed in both Contracting States.

2. The term "dividends" as used in this Article means income from shares, "jouissance" shares or
"jouissance" rights, mining shares, founders' shares or other rights, not being debt-claims, participating
in profits, as well as income from other corporate rights, which is subjected to the same taxation



treatment as income from shares by the taxation laws of the State of which the company making the
distribution is a resident.

3. The provisions of paragraph 1 shall not apply if the beneficial owner of the dividends, being a
resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State of which the company
paying the dividends is a resident, through a permanent establishment situated therein or performs in
that other State professional services from a fixed base situated therein and the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base.
In such a case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

4. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or income from the other
Contracting State, that other State may not impose any tax on the dividends paid by the company, except
insofar as such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connected with a permanent establishment or a fixed base
situated in that other State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on the company's
undistributed profits even if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of
profits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may be
taxed in that State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises and according to
the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the interest, the tax so charged shall
not exceed 10% of the gross amount of the interest. The competent authorities of the Contracting States
shall by mutual agreement settle the mode of application of this limitation.

3. The term "interest", as used in this Article, means income from debt-claims of every kind, whether
or not accrued by mortgage and whether or not carrying a right to participate in the debtor's profits, and
in particular, income from government securities and income from bonds or debentures, including
premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures. Penalty charges for late payment
shall not be regarded as interest for the purpose of this Article.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not apply if the beneficial owner of the
interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State in
which the interest arises, through a permanent establishment situated therein, or performs in that other
State independent personal services from a fixed base situated therein, and the debt-claim in respect of
which the interest is paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case the provisions of Article 7 or Article 14 of this Agreement, as the case may be, shall apply.

5. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, a political
subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however, the person paying the interest,
whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or fixed base in connection with which the indebtedness on which the interest is paid was
incurred, and such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such interest
shall be deemed to arise in the State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between
both of them and some other person, the amount of the interest, having regard to the debt-claim for
which it is paid, exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the



last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall remain taxable according to
the laws of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this Agreement.

7. The provisions of this Article shall not apply if the debt- claim in respect of which the interest is
paid was created or assigned mainly for the purpose of taking advantage of this Article and not for bona
fide commercial reasons.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may be
taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in which they arise and
according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the royalties the tax so
charged shall not exceed 10% of the gross amount of the royalties.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of
application of these limitations.

3. The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind received as a consideration
for the use of, or the right to wuse, any copyright of literary, artistic, or scientific work including
cinematograph films and films and tapes for television or radio broadcasting, any patent, trade mark,
design or model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use, industrial,
commercial, or scientific equipment, or for information concerning industrial, commercial or scientific
experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not apply if the beneficial owner of the
royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State in
which the royalties arise, through a permanent establishment situated therein, or performs in that other
State independent personal services from a fixed base situated therein, and the right or property in
respect of which the royalties are paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14 of this Agreement, as the case may be,
shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, a
political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however, the person paying the
royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the liability to pay the royalties was incurred,
and such royalties are borne by such permanent establishment or fixed base, then such royalties shall be
deemed to arise in the State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between
both of them and some other person, the amount of the royalties, having regard to the use, right or
information for which they are paid, exceeds the amount which would be agreed upon between the payer
and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply
only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Agreement.

7. The provisions of this Article shall not apply if the right or the property giving rise to the royalties
was created or assigned mainly, for the purpose of taking advantage of this Article and not for bona fide
commercial reasons.

Article 13



Capital gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable property
referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business property of a permanent
establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other Contracting State or of
movable property pertaining to a fixed base available to a resident of a Contracting State in the other
Contracting State for the purpose of performing independent personal services, including such gains
from the alienation of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such
fixed base, may be taxed in that other State.

3. Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or movable property
pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be taxable only in the Contracting State in
which the profits of such ships or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8 of this
Convention.

4. Gains from the alienation of any property other than that referred to in paragraphs 1, 2 and 3 of this
Article, shall be taxable only in the Contracting State of which the alienator is a resident.

Article 14
Independent personal services

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional services or other
activities of an independent character shall be taxable only in that State unless he has a fixed base
regularly available to him to the other Contracting State for the purpose of performing his activities. If
he has such a fixed base the income may be taxed in the other State but only so much of it as is
attributable to that fixed base.

2. The term "professional services" includes, especially, independent scientific, literary, artistic,
educational or teaching activities as well as the independent activities of physicians, lawyers, engineers,
architects, dentists and accountants.

Article 15
Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 17, 18, 19 and 20 of this Agreement, salaries, wages and
other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an employment
shall be taxable only in that State unless the employment is exercised in the other Contracting State. If
the employment is so exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other
State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of this Article, remuneration derived by a resident of
a Contracting State in respect of an employment exercised in the other Contracting State shall be taxable
only in the first-mentioned State if:

(a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the aggregate 183
days in the calendar year concerned; and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of the other State;
and

(c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which the employer has
in the other State.



3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration, derived in respect of an
employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international traffic, may be taxed in the
Contracting State in which the profits from the operation of the ship or aircraft are taxable according to
the provisions of Article 8.

Article 16
Directors' fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State in his capacity as
a member of the board of directors of a company which is a resident of the other Contracting State may
be taxed in that other State.

Article 17
Artistes and athletes

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15 of this Agreement, income derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or television
artiste, or a musician, or as an athlete, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State, may be taxed in the other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or an athlete in his
capacity as such accrues not to the entertainer or athlete himself but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15 of this Agreement, be taxed in the Contracting
State in which the activities of the entertainer or athlete are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, income derived in respect of
the activities referred to in paragraph 1 of this Article within the framework of cultural or sports
exchange programmes agreed to by both Contracting States shall be exempted from taxation in the
Contracting State in which these activities are exercised.

Article 18
Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar remuneration paid to a
resident of a Contracting State in consideration of past employment shall be taxable only in the
Contracting State of which the recipient of the pension is a resident.

Article 19
Government service

1. Remuneration, other than pension, paid by a Contracting State or political subdivision or a local
authority thereof to any individual in respect of services rendered to that State or subdivision or local
authority thereof shall be taxable only in that State. However, such remuneration shall be taxable only
in the other Contracting State if the services are rendered in that State and the recipient is a resident of
that other Contracting State who:

(a) is a national of that State, or

(b) did not become a resident of that State solely for the purpose of performing the services.



2. Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a political subdivision or a
local authority thereof to any individual in respect of services rendered to that State or subdivision or
local authority thereof shall be taxable only in that State.

However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if the recipient is a national
of and a resident of that State.

3. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to remuneration and pensions in respect of
services rendered in connection with any business carried on by a Contracting State or a political
subdivision or local authority thereof.

Aricle 20
Students

Payments which a student or business apprentice who is or was immediately before visiting a
Contracting State a resident of the other Contracting State and who is present in the first-mentioned
State solely for the purpose of his education or training receives for the purpose of his maintenance,
education or training shall not be taxed in that State, provided that such payments arise from sources
outside that State.

Article 21
Professors and researchers

1. An individual who visits a Contracting State for the purpose of teaching or carrying out research at a
university or other recognised educational institution of the same level in that Contracting State and who
is or was immediately before that visit a resident of the other Contracting State, shall be exempt from
taxation in the first-mentioned Contracting State on remuneration for such teaching or research for a
period not exceeding two years from the date of his first visit for that purpose.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to income from research if such
research is undertaken not in the public interest but primarily for the private benefit of a specific person
Oor persons.

Article 22
Other income

1. TItems of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not dealt with in the
foregoing Articles of this Agreement, shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to income, other than income from
immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such income, being a
resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, or performs in the other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the right or property in respect of which the income is paid is effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

Article 23
Capital



1. Capital represented by immovable property referred to in Article 6, owned by a resident of a
Contracting State and situated in the other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Capital represented by movable property forming part of the business property of a permanent
establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other Contracting State or by
movable property pertaining to a fixed base available to a resident of a Contracting State in the other
Contracting State for the purpose of performing independent personal services may be taxed in that
other State.

3. Capital represented by ships or aircraft operated in international traffic and by movable property
pertaining to the operation of such ships or aircraft, shall be taxable only in the Contracting State in
which the profits from the aforesaid ships or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8
of this Convention.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be taxable only in that State.

Article 24
Methods for elimination of double taxation

1. In Greece, double taxation shall be avoided as follows:
Where a resident of Greece derives income or owns capital which, in accordance with the provisions of
this Agreement, may be taxed in Poland, Greece shall allow:
(a) as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount equal to the income tax paid in
that other State;
(b) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an amount equal to the capital tax paid in
that other State.
2. In Poland, double taxation shall be avoided as follows:
(a) Where a resident of Poland derives income or owns capital which, in accordance with the provisions
of this Agreement, may be taxed in Greece, Poland shall, subject to the provisions of sub-paragraphs
2(b) and 2(c) of this Article, exempt such income or capital from tax.
(b) Where a resident of Poland derives income which, in accordance with the provisions of Articles 10,
11 and 12 of this Agreement may be taxed in Greece, Poland shall allow as a deduction from the tax on
the income of that resident an amount equal to the tax paid in Greece.

Such deduction shall not, however, exceed that part of the tax, as computed before the deduction is
given, which is appropriate to such income derived from Greece.
(c) Where in accordance with any provisions of the Agreement income derived or capital owned by a
resident of Poland is exempt from tax in Poland, Poland may in calculating the amount of tax on the
remaining income or capital of such resident apply the rate of tax which would have been applicable if
the exempted income or capital had not been so exempted.

Such deduction in either case shall not, however, exceed the part of the income tax or capital tax, as
computed before the deduction is given, which is attributable, as the case may be, to the income or the
capital which may be taxed in that other State.

Article 25
Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State to any taxation
or any requirement connected therewith, which is other or more burdensome than the taxation and
connected requirements to which nationals of that other State in the same circumstances are or may be
subjected.



2. The taxation of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the
other Contracting State shall not be less favourably levied in that other State than the taxation levied on
enterprises of that other State carrying on the same activities, unless they are enterprises of the
socialized sector of the economy. This provision shall not be construed as obliging a Contracting State
to grant to residents of the other Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for
taxation purposes on account of civil status or family responsibilities which it grants to its own
residents.

3. Except where the provisions of Article 9, paragraph 6 of Article 11, or paragraph 6 of Article 12 of
this Agreement apply, interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise of a Contracting
State to a resident of the other Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits
of such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been paid to a resident of the
first-mentioned State. Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to a resident of the
other Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable capital of such enterprise, be
deductible under the same conditions as if they had been contracted to a resident of the first-mentioned
State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or controlled,
directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting State, shall not be subjected in
the first-mentioned State to any taxation or any requirement connected therewith which is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which other similar enterprises of the first-
mentioned State are or may be subjected unless they are enterprises of the socialized sector of the
economy.

5. The provisions of this Article shall apply to the taxes referred to in Article 2 of this Agreement.

Article 26
Mutual agreement procedure

1. Where a resident of a Contracting State considers that the actions of one or both of the Contracting
States result or will result for him in taxation not in accordance with the provisions of this Agreement,
he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of these States, present his case to the
competent authority of the Contracting State of which he is a resident. The case must be presented
within three years from the first notification of the action resulting in taxation not in accordance with the
provisions of the Agreement.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be justified and if it is not
itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mutual agreement with the
competent authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which is not
in accordance with the Agreement. Any agreement reached shall be implemented notwithstanding any
time limits in the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by mutual agreement
any difficulties or doubts arising as to the interpretation or application of the Agreement. They may also
consult together for the elimination of double taxation in cases not provided for in the Agreement.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with each other directly for
the purpose of reaching an agreement in the sense of the paragraphs 1, 2 and 3 of this Article. When it
seems advisable in order to reach agreement to have an oral exchange of opinions, such exchange may
take place through a Commission consisting of representatives of the competent authorities of the
Contracting States.

Article 27



Exchange of information

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information as is necessary
for carrying out the provisions of this Agreement or of the domestic laws of the Contracting States
concerning taxes covered by the Agreement insofar as the taxation thereunder is not contrary to the
Agreement. Any information received by a Contracting State shall be treated as secret in the same
manner as information obtained under the domestic laws of that State and shall be disclosed only to
persons or authorities (including courts and administrative bodies) involved in the assessment or
collection of the taxes covered by the Agreement. Such persons or authorities shall use the information
only for such purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in judicial
decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 of this Article be construed so as to impose on the
competent authority of the Contracting States the obligation:

(a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative practice of that or
of the other Contracting State;

(b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course of the
administration of that or of the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose any trade, business or official secret, industrial,
commercial or professional secret or trade process, or information, the disclosure of which would be
contrary to public policy (ordre public).

Article 28
Diplomatic agents and consular officers

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of diplomatic agents or consular officers
under the general rules of international law or under the provisions of special agreements.

Article 29
Entry into force

1. This Agreement shall be subject to ratification and the instruments of ratification shall be exchanged
at Warsaw.

2. This Agreement shall enter into force the thirtieth day from the day of the exchange of instruments
of ratification, and its provisions shall have effect in both Contracting States in respect of the taxes on
income for any calendar year beginning on or after the first day of January in which the Agreement
enters into force.

Article 30
Termination

This Agreement shall remain in force until terminated by a Contracting State. Either Contracting State
may terminate the Agreement, through diplomatic channels, by giving notice of termination at least six
months before the end of any calendar year following after the period of five years from the date on
which the Agreement enters into force. In such event, the Agreement shall cease to have effect in both
Contracting States in respect of the taxes on income for any calendar year beginning on or after the first
day of January in the calendar year following that in which the notice of termination has been given.



In witness whereof, the undersigned, duly authorised thereto, have signed this Agreement.
Done at Athens on the 20th November 1987 in the Greek, Polish and English languages, the three texts

being equally authentic. In case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

ApOBpo dgvTEpPO
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